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EN Descaling
KO 석회질 제거
TC 除垢
TH การขจััดคราบตะกรััน

MN Тос арилгах
MS Penyahkerakan
ID Pembersihan Kerak
VI Tẩy cặn

AR إزالة الترسبات الكلسية
FA زدایی‎رسوب

EN Steam Cleaning
KO 스팀 청소
TC 蒸氣清潔
TH การทำำ�ความสะอาดด้้วยไอน้ำำ��

MN Уураар цэвэрлэх
MS Pembersihan Stim
ID Pembersihan dengan Uap
VI Vệ sinh bằng hơi nước

AR التنظيف بالبخار
FA بخارشوی
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EN Steam
KO 스팀
TC 蒸煮
TH นึ่่�ง

MN Уурын
MS Kukus
ID Mengukus
VI Hấp

AR الطهي بالبخار
FA بخار

EN Airfry
KO 에어 프라이
TC 氣炸
TH Airfry

MN Агаараар шарах
MS Goreng kering
ID Menggoreng tanpa minyak
VI Chiên bằng không khí

AR القلي بواسطة الهواء
FA کن بدون روغن‎سرخ

EN Steamfry
KO 스팀 에어 프라이
TC 蒸炸
TH ทอดด้้วยไอน้ำำ��

MN Уураар шарах
MS Goreng stim
ID Mengukus dan menggoreng 

tanpa minyak

VI Chiên bằng hơi nước
AR القلي بواسطة البخار
FA هواپز

EN Shake reminder
KO 흔들기 알림
TC 搖動提醒
TH การแจ้้งเตืือนให้้เขย่่าอาหาร

MN Сэгсрэхийг сануулагч
MS Peringatan goncang
ID Pengingat goyang
VI Nhắc nhở lắc

AR تذكير بالرج
FA یادآور تکان دادن

EN Purified water
KO 정제수
TC 純淨水
TH รืือน้ำำ��ที่่�กรองแล้้ว

MN Цэвэршүүлсэн ус
MS Air tulen
ID Air yang dimurnikan
VI Nước tinh khiết

AR ماء نقي
FA آب تصفیه شده
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ENGLISH

Introduction
Congratulations on your purchase and welcome to Philips!
To fully benefit from the support that Philips offers, register your product at www.home.id. 

Important
Read this important information carefully before you use the appliance and save it for future reference.

Danger
	- Do not place the appliance on or near a hot gas stove or all kinds of electric stove and electric cooking plates, or in a heated oven 

(fig. A).
	- Never immerse the appliance in water nor rinse it under the tap.
	- Do not let any water or other liquid enter the appliance to prevent electric shock.
	- Always put the ingredients to be fried in the basket, to prevent them from coming into contact with the heating elements.
	- Do not cover the air inlet and the air outlet openings while the appliance is operating.
	- Do not fill the pan with oil as this may cause a fire hazard.
	- Do not use the appliance, if the plug, the mains cord or the appliance itself is damaged.
	- Never touch the inside of the appliance while it is operating.
	- Never put any amount of food that exceeds the maximum level indicated in the basket.
	- Always make sure heater is free and no food stuck in heater.
	- Be careful when cleaning the upper area of the cooking chamber: Hot heating element, edge of metal parts.

Warning
	- If the supply cord is damaged, it must be replaced by Philips, its service agent or similarly qualified persons in order to avoid a hazard.
	- Only connect the appliance to an earthed wall socket, protected by an earth leakage circuit breaker.
	- Always make sure that the plug is inserted into the wall socket properly.
	- This appliance is not intended to be operated by means of an external timer or a separate remote control system.
	- The accessible surfaces may become hot during use (fig. B).
	- This appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons with reduced physical, sensory or mental capabilities 

or lack of experience and knowledge if they have been given supervision or instruction concerning use of the appliance in a safe way 
and understand the hazards involved.

	- Children shall not play with the appliance.
	- Cleaning and user maintenance shall not be made by children without supervision.
	- Do not place the appliance against a wall or against other appliances. Leave at least 15 cm free space at the back, on both sides and 

above the appliance. Do not place anything on top of the appliance.
	- During hot air frying, hot steam is released through the air outlet openings. Keep your hands and face at a safe distance from the steam 

and from the air outlet openings. Also, be careful of hot steam and air when you remove the pan from the appliance.
	- Never use light ingredients or baking paper in the appliance.
	- Storage of potatoes: The temperature shall be appropriate to the potato variety stored and it shall be above 6 °C to minimize the risk of 

acrylamide exposure in the prepared foodstuff.
	- Since this Airfryer has a big chamber, its electric power is large. Do not operate other powerful appliances on the same circuit at the 

same time (e.g., kettles, electric grills, and the like). Else, it can happen that the circuit breaker in your house installation responds and 
the power at this socket fails.

	- When using the Airfryer, be careful care when opening, closing, or shaking the large, heavy pan. Always handle it securely to prevent it 
from slipping or falling, which could cause injury.

	- This appliance is designed to be used at ambient temperatures between 5°C and 40°C.
	- Check if the voltage indicated on the appliance corresponds to the local mains voltage before you connect the appliance.
	- Keep the mains cord away from hot surfaces.
	- Do not use the appliance for any other purpose than described in this manual to avoid potential injury and use only original Philips 

accessories.
	- Do not let the appliance operate unattended.
	- The pan, basket, and accessories placed inside the cooking chamber becomes hot during and after use of the appliance, always handle 

carefully.
	- Thoroughly clean the parts that come into contact with food before you use the appliance for the first time. Refer to the instructions in 

the manual.
	- Do not place the pan and basket on the UI panel, as they may fall and cause injury.
	- When steaming food, be careful when pulling out the pan to prevent burns from the escaping steam.
	- Do not position the appliance’s steam outlet towards the socket.

Caution
	- This appliance is intended for normal household use only. It is not intended for use in environments such as staff kitchens of shops, 

offices, farms or other work environments. Nor is it intended to be used by clients in hotels, motels, bed and breakfasts and other 
residential environments.

	- Always disconnect the appliance from the supply if it is left unattended and before you assemble, disassemble, store or cleaning.
	- Place the appliance on a horizontal, even and stable surface.
	- If the appliance is used improperly or for professional or semi-professional purposes or if it is not used according to the instructions in 

the user manual, the guarantee becomes invalid and Philips refuses any liability for damage caused.
	- Always return the appliance to a service center authorized by Philips for examination or repair. Do not attempt to repair the appliance 

yourself, otherwise the guarantee becomes invalid.
	- Always unplug the appliance after use.
	- The heating element surface is subject to residual heat after use.
	- Let the appliance cool down for approximately 30 minutes before you handle or clean it.
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	- Make sure the ingredients prepared in this appliance come out golden yellow instead of dark or brown.
	- Remove burnt remnants. Do not fry fresh potatoes at a temperature above 180°C (to minimize the production of acrylamide).
	- Always make sure that the food is fully cooked in the Airfryer.
	- Always make sure that you have the control over your Airfryer.
	- When cooking fatty food, the Airfryer could emit smoke.
	- Do not press the basket release button during shaking and moving the pan.
	- When the descaling icon lights up, please proceed with the descaling process.
	- Be careful when pouring out the cooked food and be careful not to let the accessories fall out.
	- Place the device 15 cm away from the wall and front edge of the countertop, and do not position the air outlet directly in front of the 

socket (fig. C). Do not place the Airfryer next to another cooking appliance, close to the kitchen wall, or beneath a kitchen cupboard, as 
hot steam may condense and run down the surfaces.

	- In normal use, good ventilation must be ensured around the product.
	- If steam accumulates inside or around the surface of the steam outlet, wipe with a soft dry cloth.
	- If there are condensation water on socket, it is recommended to adjust the position of the appliance or use a socket dust cover to avoid 

condensation accumulated in sockets.
	- This appliance is provided with a short power supply cord to reduce the risk of entanglement or tripping which can occur with a longer 

power-supply cord.
	- Extension cords may be used if care is exercised in the use. If an extension cord is used: 

	- The marked electrical rating of the cord must be as great as the rating of the appliance. 
	- The cord should be arranged so that it will not drape over the edge of the counter or table top where it could be pulled by children 

or tripped over unintentionally. 
	- The extension cord should be a grounded type 3-wire cord. 

	- This appliance has a polarized plug (one blade is wider than the other). To reduce the risk of electric shock, this plug is intended to fit 
into a polarized outlet only one way. If the plug does not fit fully in the outlet, reverse the plug. If it still does not fit, contact a qualified 
electrician. Do not attempt to modify the plug in any way.

	- To avoid damaging the appliance, do not use alkaline cleaning agents. Instead, clean with a soft cloth and a mild detergent.
	- To avoid damaging the appliance, do not use hard water. Instead, use purified water for steam, steamfry, and descaling.
	- Do not direct the cold air from fans or air conditioners towards the air outlet of the Airfryer.
	- Please use Philips descaler only. Under no circumstances should you use a descaler based on sulfuric acid, hydrochloric acid, sulfamic or 

acetic acid (vinegar) as this may damage the water circuit in your machine and not dissolve the limescale properly. Not using the Philips 
descaler will void your warranty. Failure to descale the appliance will also void your warranty.

Electromagnetic fields (EMF)
This appliance complies with the applicable standards and regulations regarding exposure to electromagnetic fields.

Product overview
A	Control panel
B	Power cord

C	Pan
D	Basket

E	Water tank
F	Water tank lid

Control panel overview
a	On/off button
b	Keep warm button
c	 Light button
d	 Steamfry button
e	Airfry button
f	 Steam button

g	 Steam cleaning button
h	 Favorite button
i	 Temperature/Time control buttons
j	 Shake reminder button
k	 Temperature button
l	 Time/temperature display

m	No-water indication
n	Presets
o	Descaling reminder
p	 Time button
q	 Start/pause button

Presets
Frozen fries Breakfast Mixed vegetables

Fresh potatoes Muffin Fish

Meat chops Chicken drumsticks Dumplings

Shake reminder 
Press the shake reminder button  to enable or disable alerts that remind you to shake or turn your food during cooking for more even 
results. You will hear a “beep”and see the shake reminder button flash.

Descaling
•	 Every 20 hours of using steam mode, a descaling reminder  will automatically appear and blink on the display—this means it is time 

to run the descaling program. The descaling program cleans limescale buildup from the airfryer’s water system, helping to extend its 
lifespan.

•	 To start descaling, press and hold the steam clean button  for 2 seconds until  stops blinking. The reminder icon will turn off 
once descaling is complete. For details, see the “Descaling” chapter in this guide or the digital manual.

Steam cleaning
The Steam cleaning function helps dissolve greasy residue and thoroughly clean the basket and pan.
•	 To start steam cleaning, press the steam cleaning button  and then the start/pause button. For details, refer to the “Steam cleaning” 

chapter in this guide or the digital manual.
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•	 After 15 minutes of steam cleaning (with 5 minutes left on the display), The appliance will beep continuously and the steam clean button 

 will flash until the pan is removed and cleaned.
•	 Place the pan and basket back into the appliance. Press the start/pause button to begin a 5-minute airfrying cycle that dries the pan and 

basket.

Recycling
	- This symbol means that electrical products shall not be disposed of with normal household waste. (fig. D)
	- Follow your country‘s rules for the separate collection of electrical products.

Warranty and support
Versuni offers a two-year warranty after purchase on this product. This warranty is not valid if a defect is due to incorrect use or poor 
maintenance. Our warranty does not affect your rights under law as a consumer. For more information or for invoking the warranty, please 
visit our website www.home.id/warranty.

For Australia and New Zealand:
Our goods and services come with guarantees that cannot be excluded under the Australian Consumer Law, or under the Consumer 
Guarantees Act (NZ). For major failures with the service, you are entitled: to cancel your service contract with us; and to a refund for the 
unused portion, or to compensation for its reduced value. You are also entitled to choose a refund or replacement for major failures 
with goods.  If a failure with the goods or a service does not amount to a major failure, you are entitled to have the failure rectified in a 
reasonable time. If this is not done you are entitled to a refund for the goods and to cancel the contract for the service and obtain a refund 
of any unused portion. You are also entitled to be compensated for any other reasonably foreseeable loss or damage from a failure in the 
goods or service. To make a claim under this warranty, contact: Versuni Australia on 1300 805 865 (AU) or 0800 854885 (NZ). Expenses of 
claiming the warranty will be borne by the person making the claim. This warranty is provided by Versuni Australia, 65 Epping Road North 
Ryde, Sydney NSW.

한국어
소개
필립스 제품을 구입해 주셔서 감사합니다!
필립스가 드리는 지원 혜택을 받으실 수 있도록 www.home.id에서 제품을 등록하여 주십시오. 

중요
본 제품을 사용하기 전에 이 중요 정보를 주의 깊게 읽고 나중에 참조할 수 있도록 잘 보관하십시오.

위험
	- 제품을 가열된 가스레인지나 모든 종류의 전기레인지, 전기 조리 열판, 가열된 오븐의 위 또는 근처에 두지 마십시오(그림 A).
	- 제품을 절대로 물에 담그거나 헹구지 마십시오.
	- 제품에 물이나 기타 액체가 들어가지 않도록 하십시오. 감전 사고의 위험이 있습니다.
	- 항상 튀김 재료를 바스켓에 넣어 열판과 접촉하지 않도록 주의하십시오.
	- 제품이 작동하는 중에는 공기 흡입구와 배출구를 닫지 않도록 하십시오.
	- 팬에 기름을 채우지 마십시오. 화재의 위험이 있습니다.
	- 만약 플러그나 전원 코드 또는 제품이 손상되었을 경우에는 제품을 사용하지 마십시오.
	- 제품이 작동하는 중에는 제품 안쪽을 만지지 마십시오.
	- 바스켓의 최대 수량 표시선을 초과하는 양의 음식을 넣지 마십시오.
	- 히터가 비어 있고 히터 속에 음식물이 붙어있지는 않은지 항상 확인하십시오.
	- 조리 챔버 위쪽을 청소할 때 주의하십시오. 가열 요소와 금속 부품의 가장자리가 뜨거울 수 있습니다.

경고
	- 전원 코드가 손상된 경우 안전을 위해 필립스, 서비스 기사 또는 전문 기술자에게 의뢰하여 교체하십시오.
	- 제품을 누전 차단기로 보호된 벽면 콘센트에만 연결하십시오.
	- 항상 플러그가 벽면 전원 콘센트에 올바르게 꽂혀 있는지 확인하십시오.
	- 본 제품은 외부 타이머나 별도의 리모컨으로 작동하지 않습니다.
	- 사용 중에는 손이 닿는 표면이 뜨거울 수 있습니다(그림 B).
	- 8세 이상 어린이와 신체적인 감각 및 정신적인 능력이 떨어지거나 경험과 지식이 풍부하지 않은 성인이 이 제품을 사용하려면 제품 사용과 관련하여 

안전하게 사용할 수 있도록 지시사항을 충분히 숙지한 사람의 도움을 받아야 합니다. 
	- 어린이가 제품을 가지고 놀지 않도록 하십시오. 
	- 보호 하에 있지 않은 어린이가 제품 청소 및 관리를 하도록 두어서는 안됩니다.
	- 제품이 벽 또는 다른 제품과 닿지 않도록 하십시오. 제품의 양 옆면과 뒷면 및 윗면에 15cm 이상의 여유 공간이 있어야 합니다. 제품 위에 물건을 

올려놓지 마십시오.
	- 뜨거운 공기로 튀기는 동안 공기 배출구를 통해 뜨거운 증기가 나옵니다. 안전한 사용을 위해 손과 얼굴을 증기와 배출구에 가까이 두지 마십시오. 

제품에서 팬을 분리할 때는 뜨거운 증기와 공기에 주의하십시오.
	- 제품에 가벼운 재료나 제빵 용지를 사용하지 마십시오.
	- 감자 보관: 보관하는 감자의 종류에 적절한 온도여야 하며, 저장 식품의 아크릴아마이드 노출 위험을 최소화하려면 6°C를 넘지 않아야 합니다.
	- 에어프라이어에는 대형 조리 하나가 있으므로 매우 큰 전력이 사용됩니다. 같은 회로에 전기 주전자, 전기 그릴 등 전력 소모가 큰 다른 가전 제품을 

동시에 작동하지 마십시오. 그렇지 않으면 가정에 설치된 회로 차단기가 작동해 콘센트에 전력 공급이 중단될 수 있습니다.
	- 에어프라이어를 열거나 닫을 때, 크고 무거운 팬을 흔들 때 주의하십시오. 팬이 미끄러지거나 떨어져 다치지 않도록 항상 안전하게 다루십시오.
	- 이 제품은 주위 온도가 5°C 및 40°C 사이일 때 사용하도록 설계되었습니다.
	- 제품에 전원을 연결하기 전에, 제품에 표시된 전압과 사용 지역의 전압이 일치하는지 확인하십시오.
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	- 전원 코드가 제품의 뜨거운 표면에 닿지 않도록 하십시오.
	- 이 설명서에 설명된 것 이외의 용도로 제품을 사용하지 마시고 정품 필립스 액세서리만 사용하십시오.
	- 제품이 작동 중일 때는 자리를 비우지 마십시오.
	- 조리 챔버 내부에 있는 팬, 바스켓 및 액세서리는 기기 사용 중 및 사용 후에 뜨거우므로 항상 주의하여 다루십시오.
	- 음식과 닿는 부품은 제품을 처음 사용하기 전에 깨끗이 세척하십시오. 사용 설명서에서 지침을 참조하십시오.
	- 팬과 바스켓을 UI 패널 위에 올려놓지 마십시오. 떨어져 다칠 수 있습니다.
	- 찜 요리를 할 때는 냄비를 꺼낼 때 나오는 증기에 화상을 입지 않게 주의하십시오.
	- 제품의 증기 배출구가 콘센트를 향하게 하지 마십시오.

주의
	- 본 제품은 일반 가정용품입니다. 본 제품은 매장의 직원 휴게실, 사무실, 농장 또는 기타 작업 환경에서 사용하기 위한 것이 아닙니다. 또한 호텔, 모텔, 

민박 및 기타 숙박 시설의 투숙객을 위한 제품도 아닙니다.
	- 제품을 사용하지 않는 경우 또는 제품을 결합, 분해, 보관 또는 세척하려는 경우 반드시 제품의 전원 코드를 뽑으십시오.
	- 제품을 평평하고 안정적인 곳에 놓으십시오.
	- 제품을 부적절하게 사용하거나 사업장 또는 준사업장에서 사용하는 경우, 또는 사용자 설명서에 따라 이용하지 않는 경우, 보증 서비스를 받을 수 

없으며 필립스는 이로 인해 발생한 피해에 대한 책임을 지지 않습니다.
	- 검사 또는 수리가 필요한 경우 항상 필립스 지정 서비스 센터에 문의하십시오. 품질 보증이 무효화되므로, 제품을 직접 수리하지 마십시오.
	- 사용 후에는 반드시 제품의 전원 코드를 뽑으십시오.
	- 제품을 세척하거나 보관하기 전에 약 30분간 제품을 식히십시오.
	- 재료가 검은색이나 갈색이 아니라 황금빛 도는 노란색이 되도록 요리하십시오.
	- 타버린 찌꺼기는 제거하십시오. 생감자는 180°C 이상에서 튀기지 마십시오(아크릴아마이드 생성 최소화).
	- 에어프라이어로 음식이 완전히 조리되었는지 항상 확인하십시오.
	- 에어프라이어를 잘 제어할 수 있는지 항상 확인하십시오.
	- 기름진 음식을 조리할 때 에어프라이어에서 연기가 나올 수 있습니다.
	- 팬을 흔들거나 움직일 때 바스켓 열림 버튼을 누르지 마십시오.
	- 석회질 제거 아이콘이 켜지면 석회질 제거를 진행하십시오.
	- 조리된 음식을 따를 때 액세서리가 떨어지지 않도록 주의하십시오.
	- 제품을 벽과 조리대 앞쪽 가장자리로부터 15cm 떨어진 곳에 두고, 공기 배출구가 콘센트 바로 앞에 위치하지 않도록 하십시오(그림 C). 다른 조리 

기구 옆, 주방 벽 가까이 또는 부엌 찬장 아래에 에어프라이어를 두지 마십시오. 뜨거운 증기가 응축되어 표면에 흘러내릴 수 있습니다.
	- 일반적인 사용 시에는 제품 주변에 환기가 잘 돼야 합니다.
	- 증기 배출구 내부나 주변에 증기가 쌓인 경우, 부드럽고 마른 천으로 닦아주십시오.
	- 콘센트에 응축수가 있는 경우, 제품의 위치를 조정하거나 콘센트 먼지 커버를 사용하여 콘센트에 응축수가 쌓이는 것을 방지하는 것이 좋습니다.
	- 긴 전원 코드로 인해 발생할 수 있는 얽힘이나 발걸림 위험을 줄이기 위해 이 제품에는 짧은 전원 코드가 제공됩니다.
	- 연장 코드를 사용할 때에는 주의를 기울여야 합니다. 연장 코드를 사용하는 경우: 

	- 코드에 표시된 전기 정격은 제품의 정격과 동일해야 합니다. 
	- 코드는 어린이가 잡아당기거나 실수로 발에 걸릴 수 있는 카운터나 테이블 상단 가장자리 위로 늘어지지 않도록 배열해야 합니다. 
	- 연장 코드는 접지형 3선 코드여야 합니다. 

	- 이 제품에는 극성 플러그(한 쪽 날이 다른 쪽보다 넓음)가 있습니다. 감전 위험을 줄이기 위해 이 플러그는 극성 콘센트에 한 방향으로만 맞게 
설계되었습니다. 플러그가 콘센트에 완전히 맞지 않으면 플러그를 반대로 끼우십시오. 그래도 맞지 않으면 전문 전기 기술자에게 문의하십시오. 어떤 
식으로든 플러그를 개조하지 마십시오.

	- 제품이 손상되지 않도록 알칼리성 세제를 사용하지 마십시오. 부드러운 천과 중성 세제로 닦으십시오.
	- 제품이 손상되지 않도록 경수를 사용하지 마십시오. 스팀, 스팀 에어 프라이, 석회질 제거에는 정제수를 사용하십시오.
	- 선풍기나 에어컨의 찬 바람이 에어프라이어의 공기 배출구를 향하지 않게 하십시오.
	- 필립스 석회질 제거제만 사용하십시오. 어떤 경우에도 황산, 염산, 술팜산 또는 아세트산(식초)을 함유한 석회질 제거제를 사용하지 마십시오. 머신의 

수로가 손상되고 석회질이 제대로 용해되지 않을 수 있습니다. 필립스 석회질 제거제를 사용하지 않으면 보증이 무효가 됩니다. 제품의 석회질을 
제거하지 않은 경우에도 보증이 무효가 됩니다.

EMF(전자기장)
이 제품은 EMF(전자기장) 노출과 관련된 해당 표준 및 규정을 준수합니다.

제품 개요
A	조절 패널
B	전원 코드

C	팬
D	바스켓

E	물탱크
F	물탱크 뚜껑

조절 패널 개요
a	전원 버튼
b	보온 버튼
c	조명 버튼
d	스팀 에어 프라이 버튼
e	에어 프라이 버튼
f	스팀 버튼

g	스팀 청소 버튼
h	즐겨찾기 버튼
i	온도/시간 제어 버튼
j	흔들기 알림 버튼
k	온도 버튼
l	시간/온도 표시

m	물 없음 표시
n	프리셋
o	석회질 제거 알림
p	시간 버튼
q	시작/일시 중지 버튼

프리셋
냉동 튀김 아침 식사 각종 채소

신선한 감자 머핀 생선
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미트찹 닭다리 만두

흔들기 알림 
조리 중간에 음식을 고르게 익히기 위해 흔들거나 뒤집어야 할 때 알림을 받을 수 있도록, 흔들기 알림 버튼 을 눌러 알림을 사용 설정하거나 중지할 수 
있습니다. “삐” 소리가 나고 흔들기 알림 버튼이 깜빡입니다.

석회질 제거
• 스팀 모드를 20시간 사용할 때마다 디스플레이에 석회질 제거 알림 이 자동으로 나타나고 깜박입니다. 이는 석회질 제거 프로그램을 실행할 

시기임을 의미합니다. 석회질 제거 프로그램은 에어프라이어 물 시스템에 쌓인 석회질을 제거하여 제품의 수명을 늘려줍니다.
• 석회질 제거를 시작하려면  깜빡임이 멈출 때까지 스팀 청소 버튼 을 2초 동안 길게 누르십시오. 석회질 제거가 완료되면 알림 아이콘이 

꺼집니다. 자세한 내용은 이 가이드의 „석회질 제거“ 챕터 또는 디지털 설명서를 참조하십시오.

스팀 청소
스팀 청소 기능을 사용하면 기름때를 녹이고 바스켓과 팬을 깨끗하게 청소할 수 있습니다.
• 스팀 청소를 시작하려면 스팀 청소 버튼 을 누른 다음 시작/일시 중지 버튼을 누르십시오. 자세한 내용은 이 가이드의 „스팀 청소“ 챕터 또는 디지털 

설명서를 참조하십시오.
• 스팀 청소 15분 후(디스플레이에는 5분 남음), 팬을 꺼내 청소할 때까지 제품에서 계속 신호음이 울리고 스팀 청소 버튼 이 깜빡입니다.
• 팬과 바스켓을 제품에 다시 넣으십시오. 시작/일시 중지 버튼을 눌러 팬과 바스켓을 건조하는 5분 에어프라이어 사이클을 시작하십시오.

재활용
	- 이 기호는 이 전자 제품을 일반 가정용 쓰레기와 함께 버리면 안 된다는 것을 의미합니다. (그림 D)
	- 전자 제품의 분리수거에 대한 해당 국가의 규칙을 따르십시오.

보증 및 지원
Versuni는 이 제품에 대해 구매 후 2년 보증을 제공합니다. 이 보증은 잘못된 사용 또는 관리 소홀로 인한 결함에는 적용되지 않습니다. 당사의 보증은 
소비자로서 법적 권리에 영향을 미치지 않습니다. 자세한 내용을 확인하거나 보증을 청구하려면 www.home.id/warranty를 방문하십시오.

繁體中文
簡介
感謝您購買本產品。歡迎來到飛利浦的世界！
請至 www.home.id 註冊您的產品，以獲得飛利浦提供的完整支援。 

重要事項
使用產品前，請先仔細閱讀此重要資訊，並保留說明以供日後參考。

危險
	- 請勿將產品置於或靠近高溫瓦斯爐或各式各樣的電爐及電氣加熱板，或放在加熱烤箱中 (圖  A)。
	- 切勿將產品浸泡在水中，或者在水龍頭下沖洗。
	- 請勿讓水或其他液體進入產品內，以避免觸電。
	- 務必將待炸的食材放在網籃中，避免與加熱板接觸。
	- 產品運作時，請勿遮蓋進風口和出風口。
	- 請勿在炸鍋中裝油，否則可能導致起火危險。
	- 當插頭、電源線或產品本身受損時，請勿使用產品。
	- 運作時，切勿觸碰產品內部。
	- 裝進網籃的食物量不得超過標示的刻度上限。
	- 請務必確認加熱系統並非使用中，而且沒有食材卡在加熱系統內。
	- 清潔烹調室上部區域、高溫加熱板、金屬零件的邊緣時，請格外小心。

警告
	- 如果電線損壞，必須交由飛利浦、服務代理商或具備相同資格的技師進行更換，以免發生危險。
	- 請僅將本產品連接到接地的電源插座上，並使用漏電斷路器加以保護。
	- 務必確保插頭確實插到電源插座中。
	- 本產品的設計不是為了透過外部定時器或獨立遙控系統來進行操作。
	- 可接觸的表面在使用期間可能會變熱 (圖  B)。
	- 本產品可供 8 歲以上兒童、身體官能或心智能力退化者，或是經驗與使用知識缺乏者使用，但需有人從旁監督或指示如何安全使用本產

品，且使用者需了解使用本產品的潛在危險。 
	- 請勿讓小孩玩耍本產品。 
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	- 若無人監督，請勿讓兒童進行清潔和使用者維護。
	- 產品切勿緊貼著牆壁或其他電器擺放。請在產品的背面、兩側及上方保留至少 15 公分的空間。產品頂部請勿放置任何物品。
	- 高溫氣炸時，熱燙的蒸氣會透過出風口排出。雙手和臉部必須與蒸氣及出風口保持安全距離。從產品中取出炸鍋時，也請小心高溫的蒸氣

和空氣。
	- 請勿在產品中使用輕量食材或烘焙紙。
	- 存放馬鈴薯：溫度應配合存放的馬鈴薯品種，且應高於 6 °C 以盡可能降低成品產生丙烯醯胺的風險。
	- 由於此健康氣炸鍋有一個大型烹調室，因此其電功率較大。請勿同時在同一電路上操作其他高功率產品 (例如煮水壺、電烤爐等類似產品)

。否則您家中安裝的斷路器可能會運作，且此插座的電源會故障。
	- 使用氣炸鍋期間，在開啟、關閉或搖晃龐大沉重的炸鍋時，請務必小心。請務必拿穩炸鍋，以免滑落或掉落而導致受傷。
	- 本產品設計適用於 5°C 到 40°C 之間的環境溫度。
	- 在您連接產品電源之前，請檢查本地的電源電壓是否與產品所標示的電源電壓相符。
	- 電源線應遠離高溫表面。
	- 產品僅限用於本手冊所述之用途，且僅可使用原廠飛利浦配件。
	- 切勿讓產品在無人看顧的情況下運作。
	- 產品使用期間及使用後，放在烹調室內的炸鍋、網籃及配件會變得很燙，拿取時請格外小心。
	- 第一次使用本產品之前，請先徹底清潔會接觸到食物的部分。請參閱手冊的指示。
	- 請勿將炸鍋與網籃放在 UI 面板上，以免掉落而導致受傷。
	- 蒸煮食材時，請小心拉出炸鍋，避免遭到逸出的蒸氣燙傷。
	- 放置產品時，切勿讓蒸氣孔對著插座。

注意
	- 本產品僅供一般家用。不適用於商店、辦公室、農場或其他工作場所的員工廚房等環境。亦不適用於飯店、汽車旅館、民宿及其他住宿場

所。
	- 如果無人看管產品及組裝、拆解、存放或清洗前，請務必中斷電源供應。
	- 請將產品置於平穩的表面上。
	- 如果不當使用本產品、作為 (半) 專業用途，或未依照使用手冊操作，保固將無效，且飛利浦將不擔負任何損壞賠償責任。
	- 請務必將本產品送回飛利浦授權之服務中心進行檢查或修理。請勿嘗試自己動手修理，否則產品保固將無效。
	- 產品使用完畢後，請務必拔除插頭。
	- 搬運或清潔產品之前，請先讓產品冷卻約 30 分鐘。
	- 請確認本產品料理完成的食材呈現金黃色，而非黑色或褐色。
	- 去除過焦的部分。新鮮馬鈴薯的炸溫不得超過 180°C，方可盡量減少丙烯醯胺的產生。
	- 健康氣炸鍋內的食材務必烹調至全熟。
	- 請務必確定您可以完全掌控健康氣炸鍋。
	- 烹調有油脂的食物時，氣炸鍋可能會排出煙霧。
	- 請勿在搖晃或移動炸鍋時，按下網籃的釋放鈕。
	- 請在除垢圖示亮起時進行除垢程序。
	- 倒出煮熟的食物時請小心，注意不要讓配件掉出。
	- 請將裝置放在距離牆壁及檯面前緣 15 公分處，切勿將出風口直接放在插座前方 (圖  C)。請勿將健康氣炸鍋放在其他烹飪產品旁邊、靠近

廚房牆壁或櫥櫃下方，因為高溫蒸氣可能會凝結並順著表面流下。
	- 正常使用時，必須確保產品周圍通風良好。
	- 如果蒸氣累積在蒸氣孔表面的內部或周圍，請使用柔軟的乾布擦拭。
	- 如果插槽出現凝結水珠，建議調整產品位置或使用插槽防塵蓋，以免凝結水珠累積在插槽內。
	- 本產品配有一條短的主電源線，以降低主電源線較長時可能發生的纏繞或絆倒風險。
	- 可以使用延長線，但請小心使用。如果使用延長線，請遵循以下： 

	- 延長線標記的電氣額定值大小必須與產品的額定值相同。 
	- 延長線的配置應使其不會懸掛在檯面或桌面的邊緣，以免被兒童拉扯或不小心絆倒。 
	- 延長線應為接地型 3 芯纜線。 

	- 本產品具有極化插頭 (一個插腳比另一個插腳寬)。為了降低觸電風險，此插頭只能以單一方向插入極化插座。如果插頭無法完全插入插
座，請將插頭翻轉後再插入。如果仍然無法插入，請聯絡合格的電工。請勿嘗試以任何方式改裝插頭。

	- 請勿使用鹼性清潔劑以免產品受損。請改用軟布與中性清潔劑清洗乾淨。
	- 請勿使用硬水以免產品受損。請改用純淨水進行蒸煮、蒸炸及除垢。
	- 請勿讓風扇或空調產生的冷風，直接吹向氣炸鍋的出風口。
	- 僅限使用飛利浦除垢劑進行除垢。在任何情況下，請勿使用含有硫酸、鹽酸、磺胺酸或醋酸 (醋) 的除垢劑，這可能會損壞本產品內部的水

流管路，亦無法妥善溶解水垢。未使用飛利浦除垢劑會使保固失效。產品未進行除垢也會使保固失效。

電磁場 (EMF)
本產品符合電磁場暴露的相關適用標準和法規。

產品概覽
A	控制面板
B	電源線

C	炸鍋
D	網籃

E	水箱
F	水箱蓋
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控制面板概覽
a	開/關按鈕
b	保溫按鈕
c	指示燈按鈕
d	蒸炸按鈕
e	氣炸按鈕
f	蒸氣按鈕

g	蒸氣清潔按鈕
h	最愛按鈕
i	溫度/時間控制按鈕
j	搖動提醒按鈕
k	溫度按鈕
l	時間/溫度顯示

m	無水指示
n	預設
o	除鈣提示
p	時間按鈕
q	開始/暫停按鈕

預設
冷凍薯條 早餐 什錦蔬菜

新鮮馬鈴薯 馬芬 魚

肉排 雞腿 水餃

搖動提醒 
請按下搖動提醒按鈕  以啟用或停用搖動提醒警示，該警示會在烹調期間提醒您搖晃或翻轉食材，以獲得更均勻的結果。您會聽到「嗶」
聲，並看到搖動提醒按鈕的燈光閃爍。

除垢
• 每次使用蒸氣模式達到 20 小時後，螢幕上會自動顯示及閃爍除垢提醒訊息 ，代表現在是執行除垢程式的時刻。除垢程式可清除累積在

氣炸鍋水流系統中的水垢，有助於延長使用壽命。
• 欲開始除垢時，請按住蒸氣清潔按鈕  達2 秒，直到  停止閃爍為止。提醒圖示會在除垢結束後消失。請參照本指南或數位手冊的「除

垢」章節以瞭解詳細資訊。

蒸氣清洗
蒸氣清潔功能有助於溶解油膩殘留物，並深度清潔網籃與炸鍋。
• 欲開始蒸氣清潔時，請按下蒸氣清潔按鈕 ，接著按下開始/暫停按鈕。請參照本指南或數位手冊的「蒸氣清潔」章節以瞭解詳細資訊。
• 進行蒸氣清潔 15 分鐘後 (螢幕顯示剩下 5 分鐘)，產品將連續發出嗶聲，蒸氣清潔按鈕  則會閃爍至取出炸鍋清潔為止。
• 請將炸鍋與網籃放回產品。按下開始/暫停按鈕以開始為時 5 分鐘的氣炸循環，藉此將炸鍋與網籃蒸乾。

回收
	- 此符號表示電氣產品不得與一般家用廢棄物一併丟棄。(圖D)
	- 請遵循您所在國家/地區對電氣產品分類收集的規定。

設備名稱：飛利浦健康氣炸鍋	 型號（型式）：NA547
Equipment name:	 Type designation (Type):

單元
Ｕnit

限用物質及其化學符號
Restricted substances and its chemical symbols

鉛
Lead
(Pb)

汞
Mercury
(Hg)

鎘
Cadmium

(Cd)

六價鉻
Hexavalent
chromium

(Cr+6)

多溴聯苯
Polybrominated 

biphenyls
(PBB)

多溴二苯醚
Polybrominated

diphenyl ethers (PBDE)

印刷電路板 – O O O O O

發熱器 O O O O O O

馬達 O O O O O O

電源線組 – O O O O O

備考1.“超出0.1 wt %”及“超出0.01 wt %”係指限用物質之百分比含量超出百分比含量基準值。
Note 1: �“Exceeding 0.1 wt %” and “exceeding 0.01 wt %” indicate that the percentage content of the restricted substance 

exceeds the reference percentage value of presence condition.
備考2.“○”係指該項限用物質之百分比含量未超出百分比含量基準值。
Note 2: �“○” indicates that the percentage content of the restricted substance does not exceed the percentage of reference 

value of presence.
備考3.“–”係指該項限用物質為排除項目。
Note 3: The “–” indicates that the restricted substance corresponds to the exemption.

保固與支援
Versuni 為本產品提供售後兩年保固。若因使用不當或保養不周而導致瑕疵，此保固隨即失效。我們的保固不會影響您作為消費者的法律權
利。如需更多資訊或欲使用保固，請造訪我們的網站 www.home.id/warranty。



17

ไทย

ข้อมูลเบื้องต้น
ขอแสดงความยินดีที่คุณเลือกซือ้ผลิตภัณฑ์ของเรา และยินดีต้อนรับสู่ Philips
เพื่อให้คุณได้รับประโยชน์อย่างเต็มที่จากบริการที่ Philips มอบให้ โปรดลงทะเบียนผลิตภัณฑ์
ของคุณที่www.home.id 

ข้อสำ�คัญ
โปรดอ่านข้อมูลที่สำ�คัญอย่างละเอียดกอ่นใชง้านเครื่องและเกบ็คู่มือไว้เพื่อใชอ้้างอิงใน
ภายหลัง
อันตราย
	- ห้ามวางเครื่องไว้บนหรือใกล้กบัเตาแกส๊ที่มีความร้อนหรือเตาไฟฟ้าและแผ่นทำ�ความ

ร้อนด้วยไฟฟ้าทุกประเภท หรือในเตาอบที่มีความร้อน A)
	- ห้ามจุ่มเครื่องลงในน้ำ� หรือนำ�ไปล้างใต้กอ๊กน้ำ�
	- อย่าให้น้ำ� หรือของเหลวใด ๆ เข้าสู่ตัวเครื่องเพื่อเป็นการป้องกนัไม่ให้เกดิไฟฟ้าชอ็ต
	- ใส่ส่วนผสมที่จะทอดลงในตะแกรงเสมอ เพื่อป้องกนัไม่ให้สัมผัสกบัอุปกรณ์ทำ�ความ

ร้อน
	- ห้ามปิดบังชอ่งลมเข้าและชอ่งลมออกในขณะที่เครื่องกำ�ลังทำ�งาน
	- ห้ามเติมน้ำ�มันลงในกระทะเนื่องจากอาจทำ�ให้ไฟลุกไหม้ได้
	- ห้ามใชผ้ลิตภณัฑ์นี้ หากปลั๊กไฟ สายไฟ หรือตัวเครื่องเกดิการชำ�รุด
	- อย่าสัมผัสด้านในตัวเครื่องขณะที่เครื่องทำ�งาน
	- อย่าใส่อาหารที่มีปริมาณเกนิระดับสูงสุดที่ระบุไว้ในตะแกรง
	- ตรวจสอบให้มั่นใจเสมอว่าเครื่องทำ�ความร้อนว่างและไม่มีอาหารติดอยู่ในเครื่อง

ทำ�ความร้อน
	- โปรดใชค้วามระมัดระวังในขณะทำ�ความสะอาดพื้นที่ส่วนบนของชอ่งปรุงอาหาร: ส่วน

ประกอบที่ทำ�ความร้อนอยู่, ขอบของชิน้ส่วนโลหะ
คำ�เตือน
	- หากสายไฟชำ�รุด ต้องทำ�การเปลี่ยนโดย Philips ผู้ให้บริการ หรือผู้ที่ผ่านการฝึก

อบรมเพื่อหลีกเลี่ยงอันตรายที่อาจเกดิขึ้น
	- เชือ่มต่อเครื่องใชไ้ฟฟ้าเข้ากบัเต้ารับไฟฟ้าบนผนังที่มีสายดินซึง่มีการป้องกนัโดย

เบรกเกอร์ป้องกนัไฟดูด
	- ตรวจสอบให้แน่ใจเสมอว่าเสียบปลั๊กเข้ากบัเต้ารับบนผนังอย่างถกูต้อง
	- เครื่องนี้ไม่ได้มีวัตถปุระสงค์ในการใชร้่วมกบัเครื่องตั้งเวลาภายนอกหรือระบบ

รีโมทคอนโทรลแยก
	- พื้นผิวที่เข้าถงึได้อาจร้อนขึ้นระหว่างการใชง้าน (รูปที่ B)
	- เครื่องนี้สามารถใชโ้ดยเด็กอายุ 8 ปีขึ้นไป รวมถงึบุคคลที่มีสภาพร่างกายไม่สมบูรณ์ 

ประสาทสัมผัสไม่สมบูรณ์ หรือสภาพจิตใจไม่ปกติ หรือขาดประสบการณ์และความ
รู้ความเข้าใจ โดยจะต้องอยู่ในการควบคุมดูแลหรือได้รับคำ�แนะนำ�ในการใชง้านที่
ปลอดภยัและเข้าใจถงึอันตรายที่เกีย่วข้องในการใชง้าน 
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	- ห้ามให้เด็กเล่นเครื่องนี้ 
	- ไม่ควรให้เด็กทำ�ความสะอาดและดูแลรักษา โดยไม่มีการควบคุมดูแล
	- อย่าวางเครื่องชดิผนังหรือติดกบัเครื่องใชไ้ฟฟ้าอื่น เว้นระยะด้านหลัง ทั้งสองด้าน 

และเหนือเครื่องอย่างน้อย 15 ซม. ห้ามวางส่ิงของใดๆ ที่ด้านบนของเครื่อง
	- ระหว่างการทอดด้วยลมร้อน ไอความร้อนจะถกูระบายออกมาทางชอ่งเปิดอากาศ

ออก รักษาระยะห่างของมือและใบหน้าของคุณจากไอน้ำ�และชอ่งเปิดอากาศออก 
โปรดระมัดระวังไอน้ำ�และความร้อนเมื่อคุณนำ�กระทะออกจากเครื่อง

	- ห้ามใชส่้วนผสมที่มีน้ำ�หนักเบาหรือกระดาษรองอบในตัวเครื่อง
	- การจัดเกบ็มันฝรั่ง : อุณหภมูิจะต้องเหมาะสมกบัพันธุ์มันฝรั่งที่จัดเกบ็ไว้และจะต้องมี

อุณหภมูิต่ำ�กว่า 6 °C เพื่อลดความเส่ียงในการเกดิสารอะคริลาไมด์ในอาหารที่เตรียม
ไว้

	- เนื่องจาก Airfryer นี้มีชอ่งปรุงอาหารใหญ ่จึงมีพลังงานไฟฟ้าสูง อย่าใชง้านเครื่อง
ใชไ้ฟฟ้ากำ�ลังสูงอื่นๆ บนวงจรเดียวกนัในเวลาเดียวกนั (เชน่ กาต้มน้ำ� เตาย่างไฟฟ้า 
และอื่น ๆ ที่คล้ายกนั) มิฉะนั้น เบรกเกอร์ที่ติดตั้งในบ้านของคุณจะทำ�งานและไฟฟ้าที่
เต้ารับนี้จะหยุดทำ�งาน

	- เมื่อใช ้Airfryer ให้ระมัดระวังเป็นพิเศษเวลาเปิด ปิด หรือเขย่ากระทะที่มีขนาดใหญ่
และมีน้ำ�หนักมาก ควรจับหม้อให้มั่นคงอยู่เสมอเพื่อป้องกนัไม่ให้ลื่นหลุดหรือตกลง
มา ซึง่อาจทำ�ให้เกดิการบาดเจ็บได้

	- เครื่องนี้ได้รับการออกแบบมาเพื่อใชท้ี่อุณหภมูิแวดล้อมระหว่าง 5°C และ 40°C
	- กอ่นใชง้านโปรดตรวจสอบแรงดันไฟที่ระบุบนผลิตภณัฑ์ว่าตรงกบัแรงดันไฟที่ใช้

ภายในบ้านหรือไม่
	- ห้ามวางสายไฟหลักใกล้พื้นผิวที่มีความร้อน
	- ห้ามใชง้านเครื่องเพื่อจุดประสงค์อื่นนอกเหนือจากที่อธิบายไว้ในคู่มือผู้ใชน้ี้ และใช้

อุปกรณ์เสริมแท้ของ Philips เท่านั้น
	- ห้ามปล่อยให้เครื่องทำ�งานทิ้งไว้ตามลำ�พัง
	- กระทะ ตะแกรง และอุปกรณ์เสริมที่วางอยู่ในห้องปรุงอาหารจะร้อนในระหว่างและหลัง

การใชเ้ครื่อง โปรดใชอ้ย่างระมัดระวังเสมอ
	- ควรทำ�ความสะอาดอุปกรณ์ทุกชิน้ที่สัมผัสกบัอาหาร กอ่นใชง้านเครื่องเป็นครั้งแรก 

ดูคำ�แนะนำ�ได้ในคู่มือ
	- ห้ามวางกระทะและตะแกรงบนแผงควบคุม UI เพราะอาจหล่นลงมาและกอ่ให้เกดิ

อันตรายได้
	- โปรดระมัดระวังเมื่อนำ�กระทะออก เพื่อป้องกนัการถกูลวกจากไอน้ำ�ที่พุ่งออกมาขณะ

นึ่งอาหาร
	- อย่าหันชอ่งระบายไอน้ำ�ของเครื่องไปทางปลั๊กไฟ

คำ�เตือน
	- เครื่องนี้ผลิตมาเพื่อใชง้านภายในครัวเรือนเท่านั้น ไม่ใชเ่พื่อใชใ้นสภาพแวดล้อมอื่น 

เชน่ ห้องครัวสำ�หรับพนักงานในร้านค้า สำ�นักงาน ฟาร์มหรือสภาพแวดล้อมการ
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ทำ�งานอื่น และไม่ใชเ่พื่อการใชง้านโดยลูกค้าในโรงแรม โมเต็ล ห้องพัก และสภาพ
แวดล้อมการพักอาศัยอื่น

	- โปรดยกเลิกการเชือ่มต่อเครื่องจากแหล่งจ่ายไฟหากไม่มีการควบคุมดูแล หากคุณ
ต้องปล่อยเครื่องไว้โดยไม่มีคนดูแล และกอ่นการประกอบอุปกรณ์ ถอดอุปกรณ์ หรือ
ทำ�ความสะอาด

	- ควรวางเครื่องบนพื้นผิวที่เรียบและมั่นคง
	- หากนำ�เครื่องไปใชใ้นทางไม่เหมาะสม นำ�ไปใชใ้นการค้าหรือกึง่การค้า หรือใชโ้ดยไม่

ปฏบิัติตามคำ�แนะนำ�การใชง้านในคู่มือนี้ การรับประกนัจะถอืเป็นโมฆะและ Philips จะ
ไม่รับผิดชอบต่อความเสียหายใด ๆ ทั้งส้ิน

	- โปรดนำ�เครื่องไปที่ศูนย์บริการที่ได้รับอนุญาตจาก Philips เพื่อทำ�การตรวจสอบหรือ
ซอ่มแซม อย่าพยายามซอ่มแซมเครื่องด้วยตัวเอง มิฉะนั้นการรับประกนัจะเป็นโมฆะ

	- ดึงปลั๊กออกหลังการใชง้านทุกครั้ง
	- ปล่อยให้เครื่องเย็นลงประมาณ 30 นาที กอ่นที่คุณจะเริ่มจับหรือทำ�ความสะอาด

เครื่อง
	- ตรวจสอบให้แน่ใจว่าส่วนผสมที่ทอดแล้วมีสีเหลืองทอง ไม่ใชส่ีน้ำ�ตาลไหม้หรือดำ�
	- กำ�จัดเศษอาหารที่ไหม้ ห้ามทอดมันฝรั่งสดที่อุณหภมูิสูงกว่า 180°C (เพื่อลดการเกดิ

สารอะคริลาไมด์)
	- ตรวจสอบให้มั่นใจเสมอว่าอาหารสุกดีแล้วใน Airfryer
	- ตรวจสอบให้มั่นใจเสมอว่าคุณสามารถควบคุม Airfryer ของคุณได้
	- เมื่อปรุงอาหารที่มีไขมัน หม้อทอด Airfryer อาจมีควันออกมา
	- ห้ามกดปุ่ มปลดตะแกรงระหว่างการเขย่าหรือเคลื่อนย้ายกระทะ
	- เมื่อไอคอนการขจัดตะกรันสว่างขึ้น ให้ดำ�เนินการตามกระบวนการขจัดตะกรันต่อไป
	- โปรดระมัดระวังในการเทอาหารที่ปรุงสุกแล้ว และระวังอย่าให้อุปกรณ์เสริมหลุดออก

มา
	- วางอุปกรณ์ให้ห่างจากผนังและขอบด้านหน้าของเคาน์เตอร์อย่างน้อย 15 ซม. และ

อย่าหันชอ่งระบายลมไปทางปลั๊กไฟโดยตรง (รูปที่ C) อย่าวาง Airfryer ใกล้กบั
อุปกรณ์ทำ�อาหารอื่น กบัผนังของครัว หรือใต้ลิ้นชกัครัว เพราะไอน้ำ�อาจสะสมเป็น
หยดน้ำ�ไหลลงมา

	- ต้องมีการระบายอากาศที่ดีรอบๆ ผลิตภณัฑ์ในการใชง้านปกติ
	- หากไอน้ำ�สะสมอยู่ภายในหรือรอบๆ พื้นผิวชอ่งระบายไอน้ำ� ให้เชด็ด้วยผ้านุ่มที่แห้ง
	- หากมีน้ำ�ขังในชอ่งเสียบ แนะนำ�ให้ปรับตำ�แหน่งเครื่องหรือใชฝ้าปิดป้องกนัฝุ่ นชอ่ง

เสียบเพื่อหลีกเลี่ยงการเกดิหยดน้ำ�เกาะในชอ่งเสียบ
	- เครื่องใชไ้ฟฟ้าชิน้นี้มีสายไฟส้ันเพื่อลดความเส่ียงของการพันกนัหรือสะดุดซึง่อาจ

เกดิขึ้นได้เมื่อใชส้ายไฟที่ยาวกว่า
	- อาจใชป้ลั๊กพ่วงได้หากใชด้้วยความระมัดระวัง หากใชป้ลั๊กพ่วง: 

	- ค่าพิกดัไฟฟ้าที่กำ�หนดไว้ของสายไฟจะต้องเท่ากบัค่าพิกดัของเครื่องใชไ้ฟฟ้า 
	- ควรจัดสายไฟให้ไม่ห้อยออกจากขอบเคาน์เตอร์หรือโต๊ะ ซึง่อาจทำ�ให้เด็กดึงหรือ

สะดุดล้มโดยไม่ได้ตั้งใจ 
	- ปลั๊กพ่วงควรเป็นสายไฟ 3 เส้นชนิดมีสายดิน 
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	- เครื่องใชไ้ฟฟ้าชนิดนี้ใชป้ลั๊กแบบมีขั้ว (ขั้วหนึ่งกว้างกว่าอีกขั้วหนึ่ง) เพื่อลดความ

เส่ียงจากการเกดิไฟฟ้าชอ็ต ปลั๊กนี้จึงได้รับการออกแบบให้เสียบเข้ากบัเต้าเสียบที่มี
ขั้วเดียวเท่านั้น หากปลั๊กไม่พอดีกบัเต้าเสียบ ให้เสียบปลั๊กกลับด้าน หากยังไม่พอดี 
ให้ติดต่อชา่งไฟฟ้าที่มีความชำ�นาญ อย่าพยายามดัดแปลงปลั๊กในทางใดทางหนึ่ง

	-  ห้ามใชส้ารทำ�ความสะอาดที่เป็นด่างเพื่อป้องกนัไม่ให้เครื่องสียหาย ให้ใชผ้้านุ่มและ
น้ำ�ยาทำ�ความสะอาดที่อ่อนโยนแทน

	- ห้ามใชน้้ำ�กระด้าง เพื่อป้องกนัไม่ให้เครื่องเสียหาย ให้ใชน้้ำ�สะอาดสำ�หรับการนึ่ง การ
นึ่งทอด และการขจัดคราบตะกรันแทน

	- ห้ามเป่าลมเย็นจากพัดลมหรือเครื่องปรับอากาศไปที่ชอ่งระบายลมของ Airfryer
	- โปรดใชเ้ฉพาะน้ำ�ยาขจัดคราบตะกรันของ Philips เท่านั้น ในทุกกรณี ห้ามใชน้้ำ�ยา

ขจัดคราบตะกรันที่มีส่วนประกอบของกรดซลัฟิวริก กรดไฮโดรคลอริก กรดซลัฟามิก
หรือกรดอะซติิก (น้ำ�ส้มสายช)ู เนื่องจากอาจทำ�ให้ระบบน้ำ�ในเครื่องของคุณเสียหาย
และไม่สามารถละลายตะกรันได้อย่างเหมาะสม การรับประกนัจะถอืเป็นโมฆะหากไม่ใช้
ผลิตภณัฑ์ขจัดคราบตะกรันของ Philips หากไม่ขจัดคราบตะกรันในเครื่อง การรับ
ประกนัจะถอืเป็นโมฆะเชน่กนั

คลื่นแม่เหล็กไฟฟ้า (EMF)
เครื่องนี้สอดคล้องตามมาตรฐานและกฎข้อบังคับที่บังคับใชเ้กี่ยวกบัการได้รับ
คลื่นแม่เหล็กไฟฟ้า

ภาพรวมของผลิตภณัฑ์
A	แผงควบคุม
B	สายไฟ

C	กระทะ
D	ตะแกรง

E	แท้งค์น้ำ�
F	ฝาแท้งค์น้ำ�

ภาพรวมแผงควบคุม
a	ปุ่ มเปิด/ปิด
b	ปุ่ มอุ่น
c	ปุ่ มไฟ
d	ปุ่ มนึ่งทอด
e	ปุ่ มทอดด้วยลมร้อน
f	ปุ่ มเพิ่มพลังไอน้ำ� 

g	ปุ่ มทำ�ความสะอาดด้วย
ไอน้ำ�

h	ปุ่ มรายการโปรด
i	ปุ่ มควบคุมอุณหภูมิ/เวลา
j	ปุ่ มแจ้งเตือนให้เขย่าอาหาร
k	ปุ่ มปรับอุณหภูมิ
l	หน้าจอแสดงอุณหภูมิ/

เวลา

m	ไม่มีร่องรอยของน้ำ�
n	การตั้งค่าล่วงหน้า
o	ตัวเตือนการขจัดคราบ

ตะกรัน
p	ปุ่ มปรับเวลา
q	ปุ่ มเริ่ม/หยุดชัว่คราว 

การตั้งค่าล่วงหน้า
มันฝรั่งทอดแชแ่ข็ง อาหารเชา้ ผักรวม

มันฝรั่งสด น่อง ปลา

เนื้อหั่น น่องไก่ ซาลาเปา



21
การแจ้งเตือนให้เขย่าอาหาร 
กดปุ่ มแจ้งเตือนการเขย่า  เพื่อเปิดหรือปิดการแจ้งเตือนที่จะเตือนให้คุณเขย่าหรือกลับ
ด้านอาหารของคุณระหว่างการปรุงเพื่อให้อาหารสุกเท่าๆ กนั คุณจะได้ยินเสียง 'ป๊ีบ' และเห็น
ปุ่ มแจ้งเตือนการเขย่ากะพริบ

การขจััดคราบตะกรััน
•	 ทุกๆ 20 ชัว่โมงของการใชง้านโหมดไอน้ำ� ระบบจะแสดงการแจ้งเตือนการขจัดคราบตะกรัน 

 บนหน้าจอโดยอัตโนมัติและกะพริบ ซึง่หมายความว่าได้เวลาทำ�ความสะอาดคราบตะกรัน
แล้ว โปรแกรมขจัดคราบตะกรันจะชว่ยทำ�ความสะอาดคราบตะกรันที่สะสมอยู่ในระบบน้ำ�
ของ Airfryer ซึง่จะชว่ยยืดอายุการใชง้านของเครื่อง

•	 หากต้องการเริ่มการขจัดคราบตะกรัน ให้กดปุ่ ม ทำ�ความสะอาดด้วยไอน้ำ�ค้างไว้  เป็น
เวลา 2 วินาท ีจนกว่า  จะหยุดกะพริบ ไอคอนแจ้งเตือนจะดับลงเมื่อการขจัดคราบตะกรัน
เสร็จส้ิน สำ�หรับรายละเอียดเพิ่มเติม โปรดดูบท “การขจัดคราบตะกรัน” ในคู่มือนี้หรือคู่มือ
ดิจิทัล

การทำ�ความสะอาดด้วยไอน้ำ�
ฟังกช์นัทำ�ความสะอาดด้วยไอน้ำ�ชว่ยละลายคราบมันและทำ�ความสะอาดตะกร้าและกระทะ
อย่างทั่วถงึ
•	 หากต้องการเริ่มทำ�ความสะอาดด้วยไอน้ำ� ให้กดปุ่ มทำ�ความสะอาดด้วยไอน้ำ�  จากนั้น

กดปุ่ มเริ่ม/พัก สำ�หรับรายละเอียดเพิ่มเติม โปรดดูบท “การทำ�ความสะอาดด้วยไอน้ำ�” ใน
คู่มือนี้หรือคู่มือดิจิทัล

•	 หลังจากทำ�ความสะอาดด้วยไอน้ำ�เป็นเวลา 15 นาที (เหลือ 5 นาทีบนหน้าจอ) เครื่องจะส่ง
เสียงเตือนอย่างต่อเนื่องและปุ่ มทำ�ความสะอาดด้วยไอน้ำ�  จะกะพริบจนกว่าจะถอดกระทะ
ออกมาและทำ�ความสะอาด

•	 ใส่กระทะและตะแกรงกลับเข้าไปในเครื่อง กดปุ่ มเริ่ม/พัก เพื่อเริ่มรอบการทอดด้วยลมร้อน
เป็นเวลา 5 นาที ที่ทำ�ให้กระทะและตะกร้าแห้ง

การรีไซเคิล
	- สัญลักษณ์นี้หมายความว่าต้องไม่ทิ้งผลิตภัณฑ์ไฟฟ้าร่วมกบัขยะในครัวเรือนทั่วไป  

(รูปที่ D)
	- โปรดปฏบิัติตามกฎระเบียบของประเทศของคุณสำ�หรับการแยกเกบ็ผลิตภัณฑ์ไฟฟ้า

การรับประกนัและการสนับสนุน
Philips มีการรับประกนัสองปีหล ังจากซือ้ผลิตภัณฑ์นี้ การรับประกนันี้จะไม่สามารถใชไ้ด้หาก
ข้อบกพร่องเกดิจากการใชง้านที่ไม่ถกูต้องหรือการบำ�รุงรักษาที่ไม่ดี การรับประกนัของเรา
ไม่มีผลต่อสิทธิ์ของคุณภายใต้กฎหมายในฐานะผู้บริโภค สำ�หรับข้อมูลเพิ่มเติมหรือการเคลม
บประกนั โปรดไปที่เว็บไซต์ของเราที่ www.home.id/warranty
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МОНГОЛ

Танилцуулга
Худалдан авалт хийсэнд баярлалаа, Philips-д тавтай морил!
Philips-ийн санал болгож буй тусламж үйлчилгээний ашиг тусыг бүрэн хүртэхийн тулд бүтээгдэхүүнээ www.home.idхаягаар 
бүртгүүлнэ үү. 

Чухал
Гэр ахуйн хэрэгслийг ашиглахын өмнө тус чухал мэдээллийг сайтар уншиж, дараа ашиглах үүднээс хадгална уу.

Аюул
	- Гэр ахуйн цахилгаан хэрэгслийг халуун хийн зуух эсвэл бүх төрлийн цахилгаан зуух, плиткний ойролцоо эсвэл халаасан шарах 

шүүгээнд байрлуулж болохгүй (Зур. A).
	- Гэр ахуйн цахилгаан хэрэгслийг огт усанд дүрж, гоожуурын усанд зайлж болохгүй.
	- Цахилгаанд цохиулахаас урьдчилан сэргийлэхийн тулд гэр ахуйн цахилгаан хэрэгсэл рүү ус эсвэл бусад шингэн оруулахгүй байх.
	- Халаагч элементүүдтэй холболт үүсэхээс урьдчилан сэргийлэхийн тулд шарагдах орцыг үргэлж сагсанд хийнэ.
	- Гэр ахуйн цахилгаан хэрэгсэл ажиллаж байх үед агаарын оролт ба гаралтын хавхалгыг бүү тагла.
	- Галын аюулд хүргэж болзошгүй тул савыг тосоор дүүргэж болохгүй.
	- Залгуур, залгуурын утас, гэр ахуйн цахилгаан хэрэгсэл өөрөө гэмтсэн бол гэр ахуйн цахилгаан хэрэгслийг бүү ашигла.
	- Гэр ахуйн цахилгаан хэрэгсэл ажиллаж байх үед дотор талд нь огт хүрч болохгүй.
	- Сагсанд заасан хэмжээнээс хэтрүүлсэн хүнс хийж болохгүй.
	- Халаагч нь сул, халаагчид ямар ч хүнс наалдаагүй эсэхийг үргэлж шалгаарай.
	- Чанах хэсгийн дээд тал, халуун халаагч элемент, металл эд ангиудын ирмэгийг цэвэрлэхдээ болгоомжтой байгаарай.

Анхааруулга
	- Хэрэв тэжээлийн залгуурын утас гэмтсэн бол Philips, түүний засвар үйлчилгээний ажилтан аль эсвэл төстэй мэргэжлийн хүн учирч 

болох аюулаас сэргийлэн солих ёстой.
	- Гэр ахуйн цахилгаан хэрэгслийг зөвхөн газардуулгын алдагдлын хэлхээ таслагчаар хамгаалагдсан газардуулсан ханын эм 

залгуурт залгана уу.
	- Залгуурыг ханын эм залгуурт зөв оруулсан эсэхээ байнга шалга.
	- Тус гэр ахуйн цахилгаан хэрэгсэл нь гадаад цаг тохируулах механизм эсвэл тусдаа алсын удирдлагын системээр ажиллахаар 

зориулагдаагүй.
	- Ашиглах явцад хүрч болохуйц гадаргуу нь халуун болж болно (Зур. B).
	- Энэхүү цахилгаан хэрэгслийг 8 наснаас дээш хүүхэд, биеийн болон оюуны хөгжлийн бэрхшээл багатай хүмүүс уг цахилгаан 

хэрэгслийг ашиглах зааварчилгаа, аюулгүй ажиллагааны дүрэмтэй танилцсан бөгөөд учирч болох аюулыг ойлгосон тохиолдолд 
хэрэглэж болно.

	- Хүүхдүүд цахилгаан хэрэгслээр тоглож болохгүй.
	- Цэвэрлэх болон хэрэглэгчийн засварын үйл ажиллагааг хүүхдүүд хараа хяналтгүй хийж болохгүй.
	- Гэр ахуйн цахилгаан хэрэгслийг хананд эсвэл бусад гэр ахуйн цахилгаан хэрэгсэлтэй налуулж байрлуулж болохгүй. Гэр ахуйн 

цахилгаан хэрэгслийн ар тал, хоёр тал, дээд хэсэгт дор хаяж 15 см сул зай үлдээгээрэй. Гэр ахуйн цахилгаан хэрэгслийн дээд талд 
юу ч бүү байрлуул.

	- Халуун агаартай шарах үеэр халуун уур нь агаарын гаралтын хавхалгаар гардаг. Нүүр, гараа уур гарах нүх, агаар солилцох 
нээлхийгээс хол байлгаарай. Мөн савыг гэр ахуйн цахилгаан хэрэгслээс авахдаа халуун уур, агаараас болгоомжил.

	- Хэрэгсэлд хөнгөн орц эсвэл зориулалтын жигнэх цаас хэрэглэж болохгүй.
	- Төмс хадгалах: Температур нь хадгалсан төмсний төрөлд тохирсон байх ёстой бөгөөд бэлтгэсэн хүнсэнд акриламид үүсэх 

эрсдэлийг багасгахын тулд 6°C-ээс дээш байх ёстой.
	- Энэхүү тосгүй шарагч нь том тасалгаатай тул цахилгаан эрчим хүч нь том юм. Бусад хүчирхэг цахилгаан хэрэгслийг нэг хэлхээнд 

нэгэн зэрэг ажиллуулж болохгүй (тухайлбал, данх, цахилгаан мах шарагч зэрэг). Үгүй бол таны гэрт суурилуулсан хэлхээний 
таславч хариу үйлдэл үзүүлж, энэ залгуурын тэжээл доголдож болзошгүй.

	- Агаараар шарагчийг ашиглахдаа том, хүнд тогоог нээх, хаах, сэгсрэхдээ болгоомжтой байгаарай. Хальтирч унах, гэмтэхээс 
урьдчилан сэргийлж үүнийг үргэлж найдвартай барь бай.

	- Энэ гэр ахуйн цахилгаан хэрэгслийг 5 °C-ээс 40 °C-ийн хэмтэй орчинд ашиглах зориулалттай.
	- Гэр ахуйн цахилгаан хэрэгслийг холбохын өмнө тухайн гэр ахуйн цахилгаан хэрэгсэл дээр заасан хүчдэл тухайн орон нутгийн 

үндсэн цахилгаан хүчдэлтэй таарч байгаа эсэхийг шалгана уу.
	- Залгуурын утсыг халуун гадаргуугаас хол байлга.
	- Гэр ахуйн цахилгаан хэрэгслийг энэхүү гарын авлагад зааснаас өөр зорилгоор бүү ашигла, зөвхөн анхны Philips дагалдах 

хэрэгслийг ашигла.
	- Тус гэр ахуйн цахилгаан хэрэгслийг хараа хяналтгүй орхиж болохгүй.
	- Чанах хэсэгт байрлуулсан тогоо, сагс болон хэрэгслүүд нь цахилгаан хэрэгслийг ашиглах явцад болон дараа нь халуун болдог 

тул болгоомжтой харьцаарай.
	- Анх удаагаа тухайн гэр ахуйн цахилгаан хэрэгслийг ашиглахын өмнө хоолонд хүрсэн эд ангийг бүхэлд нь цэвэрлэнэ. Гарын 

авлага дээрх зааварчилгаанаас лавлана уу.
	- Тогоо болон сагсыг UI самбар дээр тавьж болохгүй, учир нь тэдгээр нь унаж гэмтэх аюултай.
	- Хоолоо уураар жигнэх үед гарч буй ууранд түлэгдэхээс сэргийлж, тогоогоо татахдаа болгоомжтой бай.
	- Төхөөрөмжийн уурын гаралтыг залгуур руу бүү байрлуулаарай.

Жич
	- Энэ гэр ахуйн цахилгаан хэрэгсэл нь зөвхөн гэр ахуйд ашиглах зориулалттай. Үүнийг дэлгүүр, албан газар, ферм, болон бусад 

ажлын орчны гал зууханд ашиглах зориулалтгүй. Мөн зочид буудал, дэн буудал, ор болон өглөөний цай, бусад оршин суух 
газрын орчинд үйлчлүүлэгч нар ашиглах зориулалтгүй.

	- Хараа хяналтгүй орхих болон угсрах, задлах, хадгалах, цэвэрлэхийн өмнө тэжээлээс цахилгаан хэрэгслийг үргэлж салгана.
	- Гэр ахуйн цахилгаан хэрэгслийг хэвтээ, тэгш, тогтвортой гадаргуу дээр байрлуулна.
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	- Хэрэв гэр ахуйн цахилгаан хэрэгслийг буруу эсвэл мэргэжлийн болон хагас мэргэжлийн зорилгоор ашиглах, эсвэл хэрэглэгчийн 

гарын авлагад заасны дагуу ашиглаагүй бол баталгаа нь хүчингүй болж, учирсан аливаа хохиролд Philips хариуцлага хүлээхгүй 
болно.

	- Гэр ахуйн цахилгаан хэрэгслийг шалгаж, засварлахын тулд үргэлж Philips-ийн эрх бүхий үйлчилгээний төвд буцааж өгнө үү. Гэр 
ахуйн цахилгаан хэрэгслийг өөрөө засах гэж бүү оролдоорой, эс бөгөөс баталгаа хүчингүй болно.

	- Ашигласны дараа тус гэр ахуйн цахилгаан хэрэгслийг үргэлж салгана.
	- Гэр ахуйн цахилгаан хэрэгсэлтэй харьцах эсвэл цэвэрлэхээсээ өмнө ойролцоогоор 30 минутын турш үүнийг хөргөнө.
	- Энэ гэр ахуйн цахилгаан хэрэгсэлд бэлтгэсэн орц нь бараан эсвэл хүрэн биш алтан шаргал өнгөтэй гарч байгаа эсэхийг 

шалгаарай.
	- Түлэгдсэн үлдэгдлийг арилгаарай. Шинэ төмсийг 180°C-ээс дээш температурт шарж болохгүй (акриламид үүсэхийг багасгах 

үүднээс).
	- Шарагч дотор хоол бүрэн чанагдсан эсэхийг үргэлж шалгаарай.
	- Шарагчаа байнга хянаж байгаа эсэхээ шалгаарай.
	- Тослог хүнс чанаж байхдаа шарагч нь утаа ялгаруулдаг.
	- Савыг сэгсрэх, хөдөлгөх үед сагс гаргах товчийг дарж болохгүй.
	- Тос арилгах дүрсийн гэрэл асах үед арилгах үйл явцыг үргэлжлүүлнэ үү.
	- Чанасан хоолоо гаргаж юүлэхдээ болгоомжтой байгаарай, дагалдах хэрэгсэл нь унахаас болгоомжил.
	- Төхөөрөмжийг хана болон тавцангийн урд ирмэгээс 15 см зайд байрлуулж, агаарын залгуурыг шууд залгуурын урд байрлуулж 

болохгүй (зур. C). Шарагчийг бусад хоол хийх төхөөрөмжийн хажууд, гал тогооны хананд ойрхон эсвэл шүүгээний доор 
байрлуулж болохгүй, учир нь халуун уур конденсац үүсгэж, гадаргуу элэгдэж болзошгүй.

	- Хэвийн хэрэглээнд бүтээгдэхүүний эргэн тойронд агаар сайн солилцох нөхцөлийг бүрдүүлэх шаардлагатай.
	- Хэрэв уур нь уурын гарцын дотор эсвэл эргэн тойронд хуримтлагдвал зөөлөн хуурай алчуураар арчиж цэвэрлэнэ үү.
	- Хэрэв залгуур дээр конденсацын ус байгаа бол уг төхөөрөмжийн байрлалыг тохируулах эсвэл залгуурт хуримтлагдсан 

конденсацаас зайлсхийхийн тулд тоосны тагийг ашиглахыг зөвлөж байна.
	- Энэхүү гэр ахуйн цахилгаан хэрэгсэлд цахилгаан тэжээлийн урт утсанд орооцолдох, гацах эрсдэлийг бууруулахын тулд цахилгаан 

тэжээлийн богино утас дагалдуулсан болно.
	- Ашиглахдаа болгоомжтой байж чадвал сунгах утсыг ашиглаж болно. Сунгах утсыг ашигласан бол: 

	- Утасны тэмдэглэгдсэн цахилгааны үзүүлэлт нь цахилгаан хэрэгслийн үнэлгээтэй адил байх ёстой. 
	- Утсыг гал тогооны шүүгээ болон ширээний тавцангийн ирмэг дээрээс унаж, хүүхэд татах эсвэл санамсаргүй байдлаар бүдэрч 

унахгүй байхуйцаар байрлуулах ёстой. 
	- Уртасгах утас нь газардуулгатай төрлийн 3 утастай байх ёстой. 

	- Энэ гэр ахуйн цахилгаан хэрэгсэл нь хоёр туйлт залгууртай (нэг ир нь нөгөөгөөсөө өргөн). Цахилгаанд цохиулах эрсдлийг 
бууруулахын тулд энэ залгуур нь туйлт залгуурт зөвхөн нэг замаар таарах зориулалттай. Хэрэв залгуур нь залгуурт бүрэн 
таарахгүй бол залгуурыг эргүүлнэ. Хэрэв залгуур нь таарахгүй хэвээр байвал мэргэжлийн цахилгаанчинтай холбоо барина уу. 
Залгуурыг ямар ч аргаар өөрчлөхөөр оролдож болохгүй.

	- Төхөөрөмжийг гэмтээхгүйн тулд шүлтлэг цэвэрлэгээний бодис хэрэглэж болохгүй. Үүний оронд зөөлөн даавуу, зөөлөн угаалгын 
нунтагаар цэвэрлэ.

	- Төхөөрөмжийг гэмтээхгүйн тулд хатуу ус хэрэглэж болохгүй. Харин оронд нь уураар жигнэх, ууранд болгох, тосыг арилгах зэрэгт 
цэвэршүүлсэн усыг хэрэглээрэй.

	- Сэнс эсвэл агааржуулагчийн хүйтэн агаарыг Агаараар шарагчийн агаарын гарц руу бүү чиглүүл.
	- Зөвхөн Philips-ийн тос арилгагчийг ашиглана уу. 

 Ямар ч тохиолдолд хүхрийн хүчил, давсны хүчил, сульфамик эсвэл цууны хүчил (цуу) дээр үндэслэсэн гүн арилгагч хэрэглэж 
болохгүй, учир нь энэ нь таны машины усны хэлхээг гэмтээж, шохойг зохих ёсоор уусгахгүй. Philips тос арилгагчийг ашиглахгүй 
байх нь таны баталгааг хүчингүй болгоно. Төхөөрөмжийн масштабыг арилгахгүй байх нь таны баталгааг хүчингүй болгоно.

Цахилгаан соронзон орон (EMF)
Энэхүү цахилгаан хэрэгсэл нь цахилгаан соронзон оронд өртөх магадлалтай холбогдуулан зохих бүх стандарт, дүрэм журмыг 
мөрддөг.

Бүтээгдэхүүний ерөнхий мэдээлэл
A	Хяналтын самбар
B	 Тэжээлийн утас

C	Хайруулын таваг
D	Сагс

E	Усны сав
F	Усны савны таг

Хяналтын самбарын тойм
a	Асаах/унтраах товч
b	Халуун барих товч
c	 Гэрлийн товч
d	Уураар шарах товчлуур
e	Агаараар шарах товчлуур
f	Уурын товчлуур

g	Уураар цэвэрлэх товчлуур
h	Дуртай товчлуур
i	 ТЕмператур/Цагийн хяналтын 

товчлуур
j	Сэгсрэхийг сануулагч товчлуу
k	 Температурын товч

l	Цаг/температурын дэлгэц
m	Усны заалт байхгүй
n	Урьдчилсан тохиргоо
o	 Тос арилгах сануулга
p	Хугацаа товч
q	Эхлэх/түр зогсоох товч

Урьдчилсан тохиргоо
Хөлдөөсөн төмс Өглөөний цай Ногооны холимог

Шинэ төмс Маффин Загас

Зүссэн мах Тахианы мах Банш
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Сэгсрэхийг сануулагч 
Илүү жигд үр дүнд хүрэхийн тулд хоол хийх явцад хоолоо сэгсрэх эсвэл эргүүлэхийг сануулдаг дохиог идэвхжүүлэх эсвэл идэвхгүй 
болгохын тулд сэгсрэх сануулагч  товчийг дарна уу. Та "бийп" гэсэн дууг сонсож, сэгсрэх сануулагчийн товчлуурыг харах болно.

Тос арилгах
•	 Уурын горимыг ашиглахад 20 цаг тутамд масштабыг арилгах сануулагч  автоматаар гарч ирэх ба дэлгэцэн дээр анивчдаг 

бөгөөд энэ нь масштабыг арилгах програмыг ажиллуулах цаг болсон гэсэн үг юм. Тос арилгах програм нь агааржуулагчийн усны 
системд хуримтлагдсан шохойн шороог цэвэрлэж, ашиглалтын хугацааг уртасгахад тусалдаг.

•	 Тос арилгахыг эхлүүлэхдээ уураар цэвэрлэх товчлуурыг 2 секундын турш the   дарах бөгөөд үүнийг анивчихаа болих 
хүртэл хийнэ. Тосыг арилгасны дараа сануулагчийн дүрс унтарна. Дэлгэрэнгүй мэдээллийг энэ гарын авлагын "Тос арилгах" 
бүлгээс эсвэл дижитал гарын авлагаас үзнэ үү.

Уураар цэвэрлэх
Уураар цэвэрлэх функц нь тослог үлдэгдлийг уусгаж, сагс болон хайруулын тавгийг сайтар цэвэрлэхэд тусалдаг.
•	 Уураар цэвэрлэхийг эхлүүлэхийн тулд, цэвэрлэгээний товчлуур  гэдгийг удаан дараад дараа нь эхлүүлэх/түр зогсоох 

товчлуурыг дарна. Дэлгэрэнгүй мэдээллийг энэхүү гарын авлага эсвэл дижитал гарын авлагын "Уураар цэвэрлэх" бүлгээс үзнэ үү.
•	 Уураар цэвэрлэх 15 минутын дараа (дэлгэцэн дээр 5 минут үлдлээ) төхөөрөмж тасралтгүй дуугарах ба уураар цэвэрлэх товчлуур 

  тогоог авч цэвэрлэх хүртэл анивчина.
•	 Тогоо болон сагсыг буцаан төхөөрөмжид хийнэ. Эхлүүлэх/түр зогсоох товчийг дарж хайруулын тавган болон сагсыг хатаах 5 

минутын агаараар шарах циклийг эхлүүлнэ үү.

Дахин боловсруулах
	- Энэ тэмдэг нь цахилгаанаар ажилладаг бүтээгдэхүүнүүдийг айл өрхийн энгийн хог хаягдалтай хамт хаяж болохгүй гэсэн утгатай. 

(зур. D)
	- Цахилгаанаар ажилладаг бүтээгдэхүүнүүдийг тусад нь цуглуулах талаар өөрийн орныхоо дүрэм журмыг дагаарай.

Баталгаат хугацаа ба дэмжлэг
Versuni энэ бүтээгдэхүүнийг худалдан авсны дараа хоёр жилийн баталгаат хугацааг санал болгодог. Хэрэв буруу ашиглалт эсвэл 
засвар үйлчилгээ муутай холбоотой гэмтэл гарсан бол энэ баталгаа хүчингүй болно. Манай баталгаат хугацаа нь хуулийн хүрээнд 
хэрэглэгчийн хувьд таны эрхэд нөлөөлөхгүй. Нэмэлт мэдээлэл авах эсвэл баталгаат хугацааны талаар мэдэхийг хүсвэл манай 
www.philips.com/supportвебсайтад зочилно уу.

BAHASA MELAYU
Pengenalan
Tahniah atas pembelian anda dan selamat menggunakan Philips!
Untuk memanfaatkan sepenuhnya sokongan yang ditawarkan oleh Philips, daftarkan produk anda di www.home.id. 

Penting
Baca maklumat penting ini dengan teliti sebelum anda menggunakan perkakas dan simpan untuk rujukan masa hadapan.

Bahaya
	- Jangan letakkan perkakas di atas atau berdekatan dapur gas panas atau semua jenis dapur elektrik dan plat masak elektrik atau ketuhar 

yang panas (raj. A).
	- Jangan sesekali tenggelamkan perkakas ke dalam air atau membilasnya di bawah air paip.
	- Jangan biarkan sebarang air atau cecair lain masuk ke dalam perkakas untuk mengelakkan berlakunya kejutan elektrik.
	- Masukkan ramuan yang akan digoreng di dalam bakul untuk mengelakkannya daripada tersentuh dengan elemen pemanasan.
	- Jangan tutup bukaan saluran masuk udara dan saluran keluar udara semasa perkakas sedang beroperasi.
	- Jangan isi kuali dengan minyak kerana ini boleh menyebabkan bahaya kebakaran.
	- Jangan gunakan perkakas jika palam, kord sesalur atau perkakas rosak.
	- Jangan sentuh bahagian dalam perkakas semasa operasi.
	- Jangan sekali-kali meletakkan jumlah makanan yang melebihi paras maksimum yang dinyatakan dalam bakul.
	- Sentiasa pastikan pemanas adalah bebas dan tiada makanan yang tersekat di dalam pemanas.
	- Berhati-hati apabila membersihkan bahagian atas ruang memasak: elemen pemanasan yang panas, pinggir bahagian logam.

Amaran
	- Jika kord sesalur rosak, kord mestilah digantikan oleh Philips, ejen servis atau pihak yang berkelayakan yang serupa untuk mengelakkan 

bahaya.
	- Sambungkan perkakas hanya kepada soket dinding yang dibumikan, dilindungi oleh pemutus litar kebocoran bumi.
	- Sentiasa pastikan palam dimasukkan dengan rapi pada soket dinding.
	- Perkakas ini tidak dimaksudkan untuk dikendalikan menggunakan pemasa luaran atau sistem kawalan jauh yang berasingan.
	- Permukaan yang mudah dicapai mungkin menjadi panas semasa digunakan (raj. B).
	- Perkakas ini boleh digunakan oleh kanak-kanak berumur 8 tahun dan ke atas dan orang yang kurang keupayaan fizikal, deria atau 

mental atau kurang pengalaman dan pengetahuan jika mereka diberi pengawasan dan arahan berkaitan penggunaan perkakas secara 
selamat dan memahami bahaya yang mungkin berlaku.

	- Kanak-kanak tidak sepatutnya bermain dengan perkakas ini. 
	- Pembersihan dan penyelenggaraan oleh pengguna tidak harus dilakukan oleh kanak-kanak tanpa pengawasan.
	- Jangan sandarkan perkakas pada dinding atau perkakas lain. Tinggalkan ruang sekurang-kurangnya 15 cm di bahagian belakang, di 

kedua-dua sisi dan di atas perkakas. Jangan letakkan apa-apa di atas perkakas.
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	- Semasa menggoreng dengan udara panas, stim panas akan dilepaskan melalui bukaan salur keluar udara. Pastikan tangan dan 

muka anda selamat, jauhkan daripada stim dan bukaan salur keluar udara. Juga, berhati-hati dengan stim dan udara panas semasa 
mengeluarkan kuali daripada perkakas.

	- Jangan gunakan ramuan yang ringan atau kertas pembakar dalam perkakas.
	- Penyimpanan ubi kentang: Suhu haruslah bersesuaian dengan jenis ubi kentang yang disimpan dan suhu haruslah 6°C ke atas untuk 

meminumkan risiko dedahan akrilamida dalam bahan makanan yang disediakan.
	- Memandangkan Airfryer mempunyai ruang yang besar, kuasa elektrik perkakas ini adalah besar. Jangan kendalikan perkakas lain yang 

menggunakan kuasa tinggi pada litar yang sama pada masa yang sama (cth., cerek, gril elektrik dan sebagainya). Jika tidak, pemutus 
litar dalam pemasangan rumah anda mungkin akan bertindak balas dan bekalan kuasa pada soket ini akan terputus.

	- Semasa menggunakan Airfryer, berhati-hati semasa membuka, menutup atau menggoncang kuali yang besar dan berat itu. Sentiasa 
kendalikan dengan berhati-hati untuk mengelakkan kuali tergelincir atau terjatuh, yang mungkin menyebabkan kecederaan.

	- Perkakas ini direka bentuk untuk digunakan pada suhu sekeliling dari 5°C hingga 40°C.
	- Pastikan bahawa voltan yang dinyatakan pada perkakas sepadan dengan voltan sesalur tempatan anda.
	- Jauhkan kord sesalur dari permukaan yang panas.
	- Jangan gunakan perkakas untuk apa-apa jua tujuan lain selain yang diterangkan dalam manual pengguna ini dan gunakan aksesori 

Philips yang asli sahaja.
	- Jangan biarkan perkakas ini dikendalikan tanpa dijaga.
	- Kuali, bakul dan aksesori yang diletakkan di dalam ruang memasak akan menjadi panas semasa dan selepas penggunaan perkakas, 

kendalikan secara berhati-hati.
	- Bersihkan bahagian yang akan bersentuhan dengan makanan sebersih-bersihnya sebelum anda menggunakan perkakas buat pertama 

kali. Rujuk arahan dalam manual.
	- Jangan letakkan kuali dan bakul di atas panel UI, kerana item tersebut mungkin terjatuh dan menyebabkan kecederaan.
	- Semasa mengukus makanan, berhati-hati semasa menarik keluar kuali untuk mengelakkan kelecuran daripada stim yang keluar.
	- Jangan letakkan salur keluar stim perkakas menghadap soket.

Awas
	- Perkakas ini dimaksudkan untuk penggunaan biasa di rumah sahaja. Perkakas tidak dimaksudkan untuk digunakan dalam persekitaran 

seperti dapur kakitangan di kedai, pejabat, ladang atau persekitaran kerja yang lain. Perkakas juga tidak dimaksudkan untuk digunakan 
oleh klien di hotel, motel, inap sarapan dan persekitaran kediaman lain.

	- Tanggalkan perkakas daripada bekalan kuasa setiap kali perkakas dibiarkan tanpa pengawasan dan sebelum memasang, 
menanggalkan bahagian, menyimpan atau membersihkan perkakas.

	- Letak perkakas di atas permukaan mendatar yang rata dan stabil.
	- Jika perkakas digunakan dengan cara yang tidak betul, atau untuk tujuan profesional atau separa profesional, atau jika tidak digunakan 

mengikut arahan dalam manual pengguna ini, jaminan akan menjadi tidak sah dan Philips menolak sebarang liabiliti terhadap 
sebarang kerosakan yang berlaku.

	- Kembalikan perkakas ke pusat servis yang dibenarkan oleh Philips setiap kali anda hendak mendapatkan pemeriksaan atau pembaikan. 
Jangan cuba baiki perkakas itu sendiri, jika tidak jaminannya menjadi tidak sah.

	- Cabut palam perkakas selepas setiap penggunaan.
	- Sejukkan perkakas selama lebih kurang 30 minit sebelum anda menggunakan atau mencuci perkakas.
	- Pastikan ramuan yang disediakan di dalam perkakas ini menjadi kuning keemasan dan bukan berwarna gelap atau coklat.
	- Keluarkan sisa yang terbakar. Jangan goreng ubi kentang segar pada suhu yang melebihi 180°C (untuk mengurangkan penghasilan 

akrilamida).
	- Pastikan makanan dimasak sepenuhnya di dalam Airfryer.
	- Pastikan anda mempunyai kawalan ke atas Airfryer anda.
	- Semasa memasak makanan berlemak, Airfryer boleh mengeluarkan asap.
	- Jangan tekan butang pelepas bakul semasa menggoncang dan menggerakkan kuali.
	- Apabila ikon penyahkerakan menyala, sila teruskan dengan proses penyahkerakan.
	- Berhati-hati semasa menuang makanan yang telah dimasak dan berhati-hati agar aksesori tidak terjatuh keluar.
	- Letakkan perkakas 15 cm jauh dari dinding dan sisi depan meja, dan jangan letakkan salur keluar udara betul-betul di hadapan soket 

(raj. C). Jangan letakkan Airfryer di sebelah perkakas memasak yang lain, berdekatan dinding dapur atau di bawah almari dapur kerana 
stim panas mungkin terpeluwap dan turun ke atas permukaan.

	- Apabila digunakan dalam keadaan biasa, pastikan terdapat pengudaraan yang baik di sekitar produk.
	- Jika stim terkumpul di dalam atau di sekitar permukaan salur keluar stim, lap dengan kain kering yang lembut.
	- Jika terdapat air memeluwap di dalam soket, anda disyorkan agar melaraskan kedudukan perkakas atau menggunakan pelindung 

habuk soket untuk mengelakkan pemeluapan terkumpul di dalam soket.
	- Perkakas ini disediakan dengan kord bekalan kuasa yang pendek untuk mengurangkan risiko terbelit atau tersandung yang boleh 

berlaku dengan kord bekalan kuasa yang lebih panjang.
	- Kord sambungan boleh digunakan dengan berhati-hati. Jika kord sambungan digunakan: 

	- Pengadaran elektrik yang ditandakan pada kord mestilah sama dengan pengadaran perkakas. 
	- Kord ini harus dikemaskan supaya tidak terjuntai dari kaunter atau permukaan meja, yang menyebabkan kord ini ditarik atau 

disandung oleh kanak-kanak. 
	- Kord sambungan mestilah merupakan kord 3 wayar yang dibumikan. 

	- Perkakas ini mempunyai palam terkutub (satu pin lebih lebar daripada pin yang satu lagi). Untuk mengurangkan risiko kejutan elektrik, 
palam ini dimaksudkan untuk dimuatkan pada salur keluar terkutub dengan satu cara sahaja. Jika palam tidak dapat dimuatkan 
sepenuhnya pada salur keluar, terbalikkan palam. Jika palam masih tidak dapat dimuatkan, hubungi juruelektrik yang bertauliah. 
Jangan cuba mengubah suai palam dengan apa-apa cara sekalipun.

	- Untuk mengelakkan kerosakan pada perkakas, jangan gunakan agen pembersih alkali. Sebaliknya, bersihkan dengan kain lembut dan 
detergen yang tidak kuat.

	- Untuk mengelakkan kerosakan pada perkakas, jangan gunakan air keras. Sebaliknya, gunakan air tulen untuk stim, goreng stim dan 
penyahkerakan.

	- Jangan halakan udara sejuk daripada kipas atau penyaman udara ke arah salur keluar udara Airfryer.
	- Sila gunakan penyahkerak Philips sahaja. Jangan sekali-kali gunakan penyahkerak yang berasaskan asid sulfurik, asid hidroklorik, asid 

sulfamik atau asid asetik (cuka) kerana bahan ini boleh merosakkan litar air di dalam mesin anda dan tidak akan melarutkan kerak 
dengan betul. Jaminan anda akan terbatal jika anda tidak menggunakan penyahkerak Philips. Kegagalan menyahkerak perkakas juga 
akan membatalkan jaminan anda.
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Medan elektromagnet (EMF)
Perkakas ini mematuhi piawaian dan peraturan berkaitan dengan pendedahan kepada medan elektromagnet.

Gambaran keseluruhan produk
A	Panel kawalan
B	Kord kuasa

C	Kuali
D	Bakul

E	 Tangki air
F	Penutup tangki air

Gambaran keseluruhan panel kawalan
a	Butang hidup/mati
b	Butang simpan panas
c	Butang lampu
d	Butang goreng stim
e	Butang goreng udara
f	Butang kukus

g	Butang pembersihan stim
h	Butang kegemaran
i	Butang kawalan suhu/masa
j	Butang peringatan goncang
k	Butang suhu
l	Paparan masa/suhu

m	Penanda tiada air
n	Praset
o	Peringatan nyahkerak
p	Butang masa
q	Butang mula/jeda

Praset
Kentang goreng beku Sarapan pagi Sayur campuran

Kentang segar Mufin Ikan

Potongan daging Drumstick ayam Ladu

Peringatan goncang 
Tekan butang peringatan goncang  untuk mendayakan atau menyahdayakan amaran yang mengingatkan anda untuk menggoncang 
atau membalikkan makanan anda semasa memasak untuk mendapatkan hasil yang lebih sekata. Anda akan mendengar bunyi “bip” dan 
melihat butang peringatan goncang berkelip.

Penyahkerakan
•	 Setiap 20 jam selepas menggunakan mod stim, peringatan penyahkerakan  akan dipaparkan dan berkelip pada paparan secara 

automatik—ini menandakan masa untuk menjalankan program penyahkerakan. Program penyahkerakan membersihkan pembentukan 
kerak daripada sistem air Airfryer, yang membantu untuk memanjangkan jangka hayat perkakas.

•	 Untuk memulakan penyahkerakan, tekan dan tahan butang pembersihan stim  selama 2 saat sehingga  berhenti berkelip. 
Ikon peringatan akan mati sebaik sahaja proses penyahkerakan selesai. Untuk mendapatkan butiran, lihat bab “Penyahkerakan” dalam 
panduan ini atau manual digital.

Pembersihan stim
Fungsi Pembersihan stim membantu untuk melarutkan sisa berminyak dan membersihkan bakul serta kuali dengan menyeluruh.
•	 Untuk memulakan pembersihan stim, tekan butang pembersihan stim , kemudian butang mula/jeda. Untuk mendapatkan butiran, 

rujuk bab “Pembersihan stim” dalam panduan ini atau manual digital.
•	 Selepas 15 minit pembersihan stim (dengan baki 5 minit pada paparan), perkakas akan mengeluarkan bunyi bip secara berterusan dan 

butang pembersihan stim  akan berkelip sehingga kuali dikeluarkan dan dibersihkan.
•	 Masukkan kuali dan bakul kembali ke dalam perkakas. Tekan butang mula/jeda untuk memulakan kitaran goreng kering 5 minit yang 

mengeringkan kuali dan bakul.

Mengitar semula
	- Simbol ini bermaksud bahawa produk elektrik tidak boleh dibuang dengan sampah rumah biasa. (raj. D)
	- Ikut peraturan negara anda berkenaan dengan pengumpulan yang berasingan bagi produk elektrik.

Jaminan dan sokongan
Versuni menawarkan jaminan dua tahun selepas pembelian produk ini. Jaminan ini tidak sah jika terdapat kerosakan yang disebabkan 
oleh penggunaan salah atau penyelenggaraan yang tidak dilakukan dengan baik. Jaminan kami tidak menjejaskan hak anda menurut 
undang-undang sebagai pengguna. Untuk mendapatkan maklumat lanjut atau menggunakan jaminan, sila lawati laman web kami 
www.home.id/warranty.

BAHASA INDONESIA
Pendahuluan
Selamat atas pembelian Anda dan selamat datang di Philips!
Untuk memanfaatkan sepenuhnya dukungan yang ditawarkan Philips, daftarkan produk Anda di www.home.id. 

Penting
Baca informasi penting ini dengan saksama sebelum menggunakan alat dan simpanlah untuk referensi nanti.
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Bahaya
	- Jangan meletakkan alat di atas atau di dekat kompor gas yang panas atau segala jenis kompor elektrik dan pelat masak elektrik, atau di 

dalam oven yang panas (gbr. A).
	- Jangan sekali-kali merendam alat ini dalam air atau membilasnya di bawah keran.
	- Jangan sampai air atau cairan lainnya masuk ke dalam alat karena berpotensi menimbulkan sengatan listrik.
	- Selalu letakkan bahan-bahan yang akan digoreng di dalam keranjang agar tidak bersentuhan dengan elemen pemanas.
	- Jangan tutupi lubang masukan udara dan lubang keluaran udara selagi alat dioperasikan.
	- Jangan isi pan dengan minyak karena dapat menyebabkan bahaya kebakaran.
	- Jangan gunakan alat ini jika steker, kabel listrik, atau alat ini rusak.
	- Jangan sekali-kali menyentuh bagian dalam alat selagi dioperasikan.
	- Jangan sekali-kali memasukkan makanan melebihi batas maksimum yang ditentukan di dalam keranjang.
	- Selalu pastikan tidak ada makanan atau benda lainnya yang menyumbat pemanas.
	- Berhati-hatilah saat membersihkan bagian atas ruang memasak. Elemen pemanas dan bagian tepi komponen yang berbahan logam 

mungkin masih panas.

Peringatan
	- Kabel listrik yang rusak harus diganti oleh Philips, agen servisnya, atau teknisi berkualifikasi untuk menghindari bahaya.
	- Hanya sambungkan alat ke stopkontak dinding yang memiliki arde dan dilindungi pemutus arus kebocoran tanah.
	- Selalu pastikan steker dicolokkan dengan benar ke stopkontak dinding.
	- Alat ini tidak ditujukan untuk dioperasikan dengan menggunakan timer eksternal atau sistem remote control terpisah.
	- Permukaan yang dapat diakses dapat menjadi panas selama penggunaan alat (gbr. B).
	- Alat ini dapat digunakan oleh anak-anak minimal berusia 8 tahun ke atas dan orang dengan cacat fisik, indera atau kecakapan mental 

yang kurang atau kurang pengalaman dan pengetahuan jika mereka diberi pengawasan atau petunjuk mengenai cara penggunaan 
alat yang aman dan mengerti bahayanya. 

	- Anak-anak dilarang memainkan alat ini. 
	- Anak-anak tidak boleh membersihkan dan memelihara alat ini tanpa pengawasan.
	- Jangan letakkan alat menempel pada dinding atau alat lain. Beri jarak minimum 15 cm di bagian belakang, di kedua sisi, serta di atas 

alat. Jangan meletakkan benda apa pun di atas alat.
	- Selama memasak menggunakan airfryer, uap panas akan dikeluarkan melalui lubang keluaran udara. Jauhkan tangan dan wajah Anda 

dari lubang keluaran uap dan udara. Berhati-hatilah terhadap uap dan udara panas ketika mengeluarkan pan dari alat.
	- Jangan pernah memasukkan bahan-bahan yang ringan atau kertas roti ke dalam alat.
	- Penyimpanan kentang: Temperatur harus disesuaikan dengan banyaknya kentang yang disimpan dan suhunya harus lebih dari 6°C 

untuk meminimalkan risiko paparan akrilamida dalam makanan yang diolah.
	- Airfryer ini membutuhkan daya listrik yang besar karena memiliki ruang memasak yang besar. Jangan mengoperasikan alat lain dengan 

daya listrik yang besar di sirkuit yang sama secara bersamaan (mis. cerek, pemanggang listrik, dan sebagainya). Hal ini dapat memicu 
pemutus arus di instalasi rumah Anda dan berpotensi menyebabkan daya pada stopkontak ini mati.

	- Saat menggunakan airfryer, berhati-hatilah saat membuka, menutup, atau menggoyangkan pan besar yang berat. Selalu tangani 
dengan hati-hati agar tidak tergelincir atau terjatuh, yang dapat menyebabkan cedera.

	- Alat ini dirancang untuk digunakan pada suhu lingkungan antara 5–40 °C.
	- Periksalah apakah voltase pada alat sesuai dengan voltase listrik di rumah Anda, sebelum menghubungkan alat.
	- Jauhkan kabel listriknya dari permukaan yang panas.
	- Jangan menggunakan alat untuk keperluan selain yang diterangkan dalam buku panduan ini. Hanya gunakan aksesori asli Philips.
	- Jangan biarkan alat bekerja tanpa diawasi.
	- Pan, keranjang, dan aksesori yang ditempatkan di dalam ruang memasak dapat memanas selama dan setelah alat digunakan. Selalu 

berhati-hatilah saat memegang atau menyentuhnya.
	- Bersihkan secara cermat bagian-bagian yang bersentuhan dengan makanan sebelum menggunakan alat ini untuk pertama kali. Lihat 

petunjuk dalam buku panduan.
	- Jangan meletakkan pan dan keranjang di atas panel UI karena dapat terjatuh dan menyebabkan cedera.
	- Saat mengukus makanan, berhati-hatilah saat mengeluarkan pan untuk menghindari risiko luka bakar akibat uap panas yang keluar.
	- Jangan memosisikan lubang keluaran uap alat menghadap stopkontak.

Perhatian
	- Alat ini tidak diperuntukkan dalam lingkungan seperti dapur staf bengkel, kantor, pertanian, atau lingkungan kerja lainnya. Alat ini 

tidak ditujukan untuk digunakan di lingkungan seperti dapur staf di toko/restoran, kantor, peternakan, atau lingkungan kerja lainnya. 
Alat ini juga tidak ditujukan untuk digunakan oleh klien di hotel, motel, akomodasi kamar & sarapan (“bed and breakfast”), atau 
lingkungan hunian serupa lainnya.

	- Selalu cabut steker alat dari sumber listrik jika alat ditinggalkan tanpa pengawasan atau sebelum Anda memasang, membongkar, 
menyimpan, atau membersihkannya.

	- Letakkan alat di atas permukaan yang datar, rata dan stabil.
	- Jika alat ini digunakan tidak sebagaimana layaknya atau untuk tujuan profesional atau semi-profesional, atau digunakan dengan 

cara yang tidak sesuai dengan petunjuk penggunaan, garansi menjadi tidak berlaku dan Philips tidak bertanggung jawab atas setiap 
kerusakan yang disebabkannya.

	- Pemeriksaan atau perbaikan alat hanya boleh dilakukan di pusat servis resmi Philips. Jangan berupaya memperbaiki sendiri alat, karena 
hal ini dapat membatalkan garansi.

	- Selalu mencabut steker setiap kali selesai menggunakan alat.
	- Biarkan alat mendingin selama kurang lebih 30 menit sebelum dipegang atau dibersihkan.
	- Pastikan bahan-bahan yang diolah menggunakan alat ini matang dengan warna kuning keemasan, bukan kehitaman atau kecokelatan.
	- Buang sisa makanan yang gosong. Jangan menggoreng kentang segar pada suhu di atas 180 °C (untuk mencegah timbulnya 

akrilamida).
	- Selalu pastikan makanan matang sepenuhnya di dalam airfryer.
	- Selalu pastikan Anda memegang kontrol atas Airfryer.
	- Saat memasak makanan berlemak, airfryer dapat mengeluarkan asap.
	- Jangan menekan tombol pelepas keranjang sewaktu menggoyang-goyangkan dan menggerak-gerakkan pan.
	- Saat ikon pembersihan kerak menyala, lakukan proses pembersihan kerak.
	- Berhati-hatilah saat menuangkan makanan yang sudah matang dan jangan sampai aksesori alat ikut terjatuh.
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	- Letakkan alat 15 cm dari dinding dan tepi depan meja, dan jangan posisikan lubang keluaran udara tepat di depan stopkontak (gbr. C). 

Jangan letakkan airfryer di dekat peralatan memasak lainnya, di dekat dinding dapur, atau di bawah lemari dapur karena uap panas 
dapat mengembun dan menetes di permukaan-permukaan tersebut.

	- Dalam pemakaian normal, letakkan alat di tempat yang memiliki ventilasi udara yang baik.
	- Jika uap terkumpul di dalam atau di sekitar permukaan lubang keluaran uap, seka dengan kain kering yang lembut.
	- Jika terdapat uap air pada stopkontak, sebaiknya atur posisi alat atau gunakan penutup debu khusus stopkontak agar uap air tidak 

terkumpul pada stopkontak.
	- Alat ini memiliki kabel listrik yang pendek demi mengurangi risiko terbelit atau membuat orang tersandung, yang berpotensi terjadi 

pada kabel listrik yang panjang.
	- Kabel ekstensi dapat digunakan asalkan secara hati-hati. Jika kabel ekstensi digunakan: 

	- Spesifikasi daya listrik kabel harus sama dengan spesifikasi daya listrik alat. 
	- Kabel harus diatur sedemikian rupa sehingga tidak menjuntai ke tepi meja atau bagian atas meja yang berpotensi ditarik oleh 

anak-anak atau membuat orang tersandung. 
	- Kabel ekstensi harus berjenis kabel 3 kawat yang diardekan. 

	- Alat ini memiliki steker terpolarisasi (satu bilahnya lebih lebar dari yang lain). Demi mengurangi risiko sengatan listrik, steker ini 
dirancang sedemikian rupa agar dapat dicolokkan ke stopkontak terpolarisasi hanya dalam satu arah. Jika steker tidak dapat dicolokkan 
sepenuhnya ke stopkontak, cabut steker. Jika masih tidak dapat dicolokkan dengan benar, hubungi teknisi listrik yang kompeten. 
Jangan mencoba memodifikasi steker dengan cara apa pun.

	- Untuk mencegah kerusakan pada alat, jangan gunakan zat pembersih berbahan dasar alkali. Bersihkan dengan kain lembut yang bersih 
dan detergen berformula ringan.

	- Untuk mencegah kerusakan pada alat, jangan gunakan air dengan tingkat kesadahan yang tinggi. Gunakan air murni untuk mengukus, 
mengukus dan menggoreng tanpa minyak, dan membersihkan kerak.

	- Jangan mengarahkan udara dingin dari kipas angin atau AC ke lubang keluaran udara airfryer.
	- Gunakan hanya pembersih kerak dari Philips. Dalam kondisi apa pun, jangan gunakan pembersih kerak berbahan dasar asam 

sulfat, asam hidroklorida, asam sulfamat, atau asam asetat (cuka) karena dapat merusak sistem air pada alat Anda dan tidak dapat 
membersihkan kerak dengan baik. Penggunaan pembersih kerak selain dari Philips akan membatalkan garansi alat Anda. Kelalaian 
membersihkan kerak pada alat juga akan membatalkan garansi alat Anda.

Medan elektromagnet (EMF)
Alat ini telah memenuhi semua standar dan peraturan yang berlaku terkait paparan medan elektromagnet.

Tinjauan umum produk
A	Panel kontrol
B	Kabel listrik

C	Pan
D	Keranjang

E	 Tangki air
F	 Tutup tangki air

Tinjauan umum panel kontrol
a	 Tombol daya
b	 Tombol tetap hangat
c	 Tombol lampu
d	 Tombol mengukus dan menggoreng 

tanpa minyak
e	 Tombol menggoreng tanpa minyak

f	 Tombol mengukus
g	 Tombol pembersihan dengan uap
h	 Tombol favorit
i	 Tombol kontrol suhu/waktu
j	 Tombol pengingat goyang
k	 Tombol suhu

l	 Tampilan waktu/suhu
m	 Indikator air kosong
n	Preset
o	Pengingat pembersihan kerak
p	 Tombol waktu
q	 Tombol mulai/jeda

Preset
Kentang goreng beku Sarapan Sayuran

Kentang segar Muffin Ikan

Daging potong Paha ayam Pangsit

Pengingat goyang 
Tekan tombol pengingat goyang  untuk mengaktifkan atau menonaktifkan peringatan yang akan mengingatkan Anda untuk 
menggoyang atau membalik makanan selama memasak untuk hasil yang lebih merata. Alat akan berbunyi ‘bip’ dan tombol pengingat 
goyang akan berkedip.

Membersihkan kerak
•	 Setiap 20 jam penggunaan mode mengukus, pengingat pembersihan kerak  akan muncul otomatis dan berkedip di layar. Hal ini 

menandakan waktunya Anda menjalankan program pembersihan kerak. Program pembersihan kerak akan membersihkan tumpukan 
kerak di dalam sistem air airfryer, yang membantu memperpanjang masa pakainya.

•	 Untuk mulai membersihkan kerak, tekan dan tahan tombol pembersihan dengan uap  selama 2 detik hingga  berhenti 
berkedip. Ikon pengingat akan padam setelah pembersihan kerak selesai. Selengkapnya, lihat bab “Membersihkan kerak” dalam 
panduan ini atau buku panduan digital.

Pembersihan dengan uap
Fungsi Pembersihan dengan uap akan membantu menghilangkan sisa minyak, serta membersihkan keranjang dan pan secara menyeluruh.
•	 Untuk memulai pembersihan dengan uap, tekan tombol pembersihan dengan uap , lalu tekan tombol mulai/jeda. Selengkapnya, 

lihat bab “Pembersihan dengan uap” dalam panduan ini atau buku panduan digital.
•	 Setelah 15 menit pembersihan dengan uap (dengan sisa waktu 5 menit di layar), alat akan berbunyi ‘bip’ terus-menerus dan tombol 
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pembersihan dengan uap  akan berkedip hingga pan dikeluarkan dan dibersihkan.

•	 Masukkan kembali pan dan keranjang ke dalam alat. Tekan tombol mulai/jeda untuk memulai siklus penggorengan tanpa minyak 
selama 5 menit untuk mengeringkan pan dan keranjang.

Mendaur ulang
	- Simbol ini menandakan produk elektronik tidak boleh dibuang bersama limbah rumah tangga biasa. (gbr. D)
	- Patuhi peraturan mengenai pengumpulan produk-produk elektrik secara terpisah di negara Anda.

Garansi dan dukungan
Versuni memberikan garansi dua tahun setelah pembelian produk ini. Garansi ini tidak berlaku jika cacat disebabkan oleh kesalahan 
penggunaan atau pemeliharaan yang buruk. Garansi kami tidak memengaruhi hak Anda sebagai konsumen berdasarkan hukum. Untuk 
mengetahui informasi selengkapnya atau klaim terkait garansi, silakan kunjungi situs web berikut: www.home.id/warranty.

TIẾNG VIỆT
Giới thiệu
Chúc mừng bạn đã mua hàng và chào mừng bạn đến với Philips!
Để được hưởng lợi ích đầy đủ từ hỗ trợ do Philips cung cấp, hãy đăng ký sản phẩm tại www.home.id. 

Quan trọng
Hãy đọc kỹ thông tin quan trọng này trước khi sử dụng thiết bị và hãy cất giữ để tiện tham khảo sau này.

Nguy hiểm
	- Không đặt thiết bị trên hoặc gần bếp ga nóng hay tất cả các loại bếp điện khác, hoặc đặt trong lò đun (hình A).
	- Tuyệt đối không nhúng thiết bị vào nước hoặc rửa dưới vòi nước.
	- Không để nước hay bất kỳ chất lỏng nào khác đổ vào thiết bị để tránh bị điện giật.
	- Luôn cho nguyên liệu cần chiên vào giỏ, để ngăn không cho nguyên liệu chạm vào các thanh đốt.
	- Không che các lỗ hút gió và cửa thoát gió khi vận hành thiết bị.
	- Không đổ đầy dầu vào ngăn vì điều này có thể gây ra nguy cơ hỏa hoạn.
	- Không sử dụng thiết bị nếu phích cắm, dây điện nguồn hay chính thiết bị bị hư hỏng.
	- Tuyệt đối không chạm vào bên trong thiết bị khi thiết bị đang hoạt động.
	- Không được cho nguyên liệu vượt quá chỉ báo mức tối đa trên giỏ.
	- Luôn đảm bảo bộ tạo nhiệt sạch và không có thức ăn dính vào.
	- Cẩn thận khi làm sạch khu vực phía trên của khoang nấu: Thanh đốt nóng, cạnh của các bộ phận bằng kim loại.

Cảnh báo
	- Nếu dây điện bị hỏng, bạn phải thay dây điện tại trung tâm bảo hành của Philips, các trung tâm bảo hành do Philips ủy quyền hoặc 

những nơi có trình độ tương đương để tránh gây nguy hiểm.
	- Chỉ kết nối thiết bị với ổ cắm trên tường có nối đất, được bảo vệ bằng cầu dao chống rò điện.
	- Luôn đảm bảo rằng phích cắm được cắm vào ổ cắm trên tường đúng cách.
	- Thiết bị này không được thiết kế để hoạt động với bộ hẹn giờ cắm ngoài hoặc hệ thống điều khiển từ xa riêng.
	- Các bề mặt có thể tiếp xúc có thể trở nên rất nóng khi thiết bị đang được sử dụng (hình B).
	- Trẻ em từ 8 tuổi trở lên và những người bị suy giảm năng lực về thể chất, giác quan hoặc tâm thần, hoặc thiếu kiến thức và kinh nghiệm 

có thể sử dụng thiết bị này nếu họ được giám sát hoặc hướng dẫn sử dụng thiết bị theo cách an toàn và hiểu được các mối nguy hiểm 
liên quan. 

	- Không để trẻ em chơi đùa với thiết bị. 
	- Không nên để trẻ em thực hiện vệ sinh và bảo dưỡng khi không có sự giám sát.
	- Không để thiết bị sát với tường hoặc sát với các thiết bị khác. Để trống ít nhất 15 cm ở phía sau, ở cả hai bên và phía trên thiết bị. Không 

đặt bất kỳ vật gì lên trên thiết bị.
	- Trong khi đang chiên bằng khí nóng, luồng hơi nóng được đẩy ra cửa thoát gió. Giữ tay và mặt tránh xa hơi nước và lỗ thoát. Ngoài ra, 

hãy cẩn thận với hơi nước nóng và không khí khi bạn lấy ngăn ra khỏi thiết bị.
	- Không cho nguyên liệu nhẹ dễ bay hoặc giấy nướng bánh vào thiết bị.
	- Bảo quản khoai tây: Nhiệt độ phải ở mức thích hợp với loại khoai tây được bảo quản và phải cao hơn 6°C để giảm thiểu nguy cơ tiếp xúc 

với acrylamide trong thực phẩm đã qua chế biến.
	- Airfryer này có một khoang nấu lớn, do đó có công suất nguồn điện cao. Không cùng lúc vận hành các thiết bị công suất cao khác trên 

cùng một mạch điện (ví dụ: ấm đun nước, vỉ nướng điện và những vật dụng tương tự). Nếu không, có thể xảy ra trường hợp cầu dao 
trong hệ thống lắp đặt tại nhà của bạn nhảy và nguồn điện ở ổ cắm này bị hỏng.

	- Khi sử dụng Airfryer, hãy cẩn thận khi mở, đóng hoặc lắc ngăn lớn và nặng. Luôn cầm ngăn chắc chắn để tránh bị trượt hoặc rơi, có thể 
gây thương tích.

	- Thiết bị này được thiết kế để sử dụng ở nhiệt độ môi trường trong phạm vi từ 5°C đến 40°C.
	- Kiểm tra xem điện áp ghi trên thiết bị có tương ứng với điện áp nguồn nơi sử dụng trước khi nối thiết bị với nguồn điện.
	- Không để dây điện gần những bề mặt nóng.
	- Không sử dụng thiết bị cho bất kỳ mục đích nào khác ngoài mục đích được mô tả trong sách hướng dẫn này và chỉ sử dụng các phụ kiện 

chính hãng của Philips.
	- Không để thiết bị chạy mà không có người theo dõi.
	- Ngăn, giỏ và các phụ kiện đặt bên trong khoang nấu bắt đầu nóng lên trong và sau khi sử dụng thiết bị, hãy luôn cầm nắm cẩn thận.
	- Rửa thật sạch các bộ phận tiếp xúc với thực phẩm trước khi sử dụng thiết bị lần đầu. Tham khảo hướng dẫn sử dụng.
	- Không đặt ngăn và giỏ lên bảng điều khiển giao diện người dùng vì chúng có thể rơi xuống và gây thương tích.
	- Khi hấp thức ăn, hãy cẩn thận khi kéo ngăn ra để tránh bị bỏng do hơi nước thoát ra.
	- Không đặt lỗ thoát hơi nước của thiết bị hướng về phía ổ cắm.
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Lưu ý
	- Thiết bị này được thiết kế chỉ để dùng trong gia đình. Thiết bị không được thiết kế để sử dụng trong các môi trường như khu vực bếp 

cho nhân viên trong cửa hàng, văn phòng, trang trại hoặc các môi trường làm việc khác. Thiết bị cũng không được thiết kế để sử dụng 
bởi khách lưu trú tại khách sạn, nhà nghỉ, loại hình nhà trọ qua đêm có phục vụ ăn sáng và các môi trường cư trú khác.

	- Luôn ngắt kết nối thiết bị với nguồn điện nếu thiết bị không được giám sát và trước khi lắp ráp, tháo rời, cất giữ hoặc làm sạch.
	- Đặt thiết bị trên bề mặt nằm ngang, bằng phẳng và ổn định.
	- Nếu thiết bị được sử dụng không đúng cách hoặc dùng cho những mục đích chuyên nghiệp hay bán chuyên nghiệp hoặc nếu thiết bị 

được sử dụng không theo các hướng dẫn trong sách hướng dẫn sử dụng thì chế độ bảo hành sẽ bị mất hiệu lực và Philips sẽ không chịu 
trách nhiệm đối với bất cứ hư hỏng nào phát sinh.

	- Luôn mang thiết bị đến trung tâm dịch vụ do Philips ủy quyền để kiểm tra hoặc sửa chữa. Không tự tìm cách sửa chữa thiết bị, nếu 
không chế độ bảo hành sẽ mất hiệu lực.

	- Luôn rút phích cắm điện của máy ra sau khi sử dụng.
	- Để thiết bị nguội xuống khoảng 30 phút trước khi cầm nắm hoặc làm sạch thiết bị.
	- Bảo đảm rằng nguyên liệu được chế biến bằng thiết bị này chuyển thành màu vàng thay vì màu đen hoặc nâu.
	- Loại bỏ những phần đồ ăn thừa bị cháy. Không chiên khoai tây tươi ở nhiệt độ trên 180°C (để giảm thiểu việc tạo ra acrylamide).
	- Luôn đảm bảo thức ăn được nấu chín trong Airfryer.
	- Luôn đảm bảo bạn có thể sử dụng các nút điều khiển trên Airfryer dễ dàng.
	- Khi nấu thức ăn có nhiều mỡ, nồi chiên không dầu có thể tỏa ra khói.
	- Không nhấn nút tháo giỏ trong khi lắc và di chuyển ngăn.
	- Khi biểu tượng tẩy cặn sáng lên, hãy tiến hành quy trình tẩy cặn.
	- Cẩn thận khi đổ thức ăn đã nấu chín ra ngoài và cẩn thận không để các phụ kiện rơi ra ngoài.
	- Đặt thiết bị cách tường và cạnh trước của mặt bàn bếp 15 cm, cũng như không đặt lỗ thoát khí ngay trước ổ cắm (hình C). Không đặt 

Airfryer bên cạnh thiết bị nấu ăn khác, gần tường bếp hoặc bên dưới tủ bếp vì hơi nước nóng có thể ngưng tụ và chảy xuống bề mặt.
	- Trong quá trình sử dụng bình thường, phải đảm bảo thông gió tốt xung quanh sản phẩm.
	- Nếu hơi nước tích tụ bên trong hoặc xung quanh bề mặt lỗ thoát hơi nước, hãy lau bằng vải khô mềm.
	- Nếu có nước ngưng tụ trên ổ cắm, nên điều chỉnh vị trí của thiết bị hoặc sử dụng nắp che bụi ổ cắm để tránh hơi nước tích tụ trong ổ 

cắm.
	- Thiết bị này được cung cấp dây nguồn ngắn để giảm nguy cơ vướng víu hoặc vấp ngã có thể xảy ra khi sử dụng dây nguồn dài hơn.
	- Có thể sử dụng dây nối dài nếu cẩn thận khi sử dụng. Nếu sử dụng dây nối dài: 

	- Mức điện định mức được đánh dấu của dây phải lớn bằng mức điện định mức của thiết bị. 
	- Dây phải được sắp xếp sao cho không bị rủ xuống mép kệ bếp hoặc mặt bàn, nơi trẻ em có thể kéo hoặc vô tình vấp ngã. 
	- Dây nối dài phải là loại dây 3 lõi có nối đất. 

	- Thiết bị này có phích cắm phân cực (một lưỡi rộng hơn lưỡi còn lại). Để giảm nguy cơ bị điện giật, phích cắm này chỉ được thiết kế để vừa 
với ổ cắm phân cực theo một chiều. Nếu phích cắm không vừa hoàn toàn với ổ cắm, hãy đảo ngược phích cắm. Nếu vẫn không vừa, hãy 
liên hệ với thợ điện có trình độ. Không cố gắng sửa đổi phích cắm theo bất kỳ cách nào.

	- Để tránh làm hỏng thiết bị, không sử dụng chất tẩy rửa có tính kiềm. Thay vào đó, hãy vệ sinh bằng vải mềm và chất tẩy rửa nồng độ 
nhẹ.

	- Để tránh làm hỏng thiết bị, không sử dụng nước cứng. Thay vào đó, hãy sử dụng nước tinh khiết để hấp, chiên và tẩy cặn.
	- Không hướng luồng khí lạnh từ quạt hoặc máy điều hòa vào lỗ thoát khí của Airfryer.
	- Vui lòng chỉ sử dụng chất tẩy cặn Philips. Trong mọi trường hợp, bạn không nên sử dụng chất tẩy cặn có thành phần là axit sulfuric, 

axit clohydric, axit sulfamic hoặc axit axetic (giấm) vì chúng có thể làm hỏng mạch nước trong máy và không hòa tan cặn vôi hiệu quả. 
Không sử dụng chất tẩy cặn Philips sẽ làm mất hiệu lực bảo hành. Không tẩy cặn thiết bị cũng sẽ làm mất hiệu lực bảo hành.

Điện từ trường (EMF)
Thiết bị này tuân thủ các tiêu chuẩn và quy định hiện hành liên quan đến mức phơi nhiễm điện từ trường.

Tổng quan về sản phẩm
A	Bảng điều khiển
B	Dây điện

C	Ngăn
D	Giỏ

E	Ngăn chứa nước
F	Nắp ngăn chứa nước

Tổng quan về bảng điều khiển
a	Nút Bật/tắt
b	Nút Giữ ấm
c	Nút Đèn
d	Nút Chiên hơi nước
e	Nút Chiên bằng không khí
f	Nút Hấp

g	Nút Làm sạch bằng hơi nước
h	Nút Mục yêu thích
i	Nút Điều khiển nhiệt độ/thời gian
j	Nút Nhắc nhở lắc
k	Nút Nhiệt độ
l	Màn hình hiển thị thời gian/nhiệt độ

m	Chỉ báo hết nước
n	Chương trình nấu cài sẵn
o	Nhắc nhở xả cặn
p	Nút Thời gian
q	Nút Bắt đầu/tạm dừng

Chương trình nấu cài sẵn
Khoai tây đông lạnh Bữa sáng Rau trộn

Khoai tây tươi Bánh Muffin Cá

Sườn miếng Đùi gà Bánh bao

Nhắc nhở lắc 
Nhấn nút nhắc nhở lắc  để bật hoặc tắt cảnh báo nhắc bạn lắc hoặc lật thức ăn trong khi nấu để thức ăn chín đều hơn. Bạn sẽ nghe 
tiếng "bíp" và thấy nút nhắc nhở lắc nhấp nháy.
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Tẩy cặn
•	 Cứ sau 20 giờ sử dụng chế độ hơi nước, một nhắc nhở tẩy cặn  sẽ tự động xuất hiện và nhấp nháy trên màn hình, tức là đã đến lúc 

chạy chương trình tẩy cặn. Chương trình tẩy cặn sẽ làm sạch cặn vôi tích tụ trong hệ thống nước của nồi chiên không dầu, giúp kéo dài 
tuổi thọ của nồi.

•	 Để bắt đầu tẩy cặn, hãy nhấn và giữ nút làm sạch bằng hơi nước  trong 2 giây cho đến khi  ngừng nhấp nháy. Biểu tượng nhắc 
nhở sẽ tắt sau khi quá trình tẩy cặn hoàn tất. Để biết chi tiết, hãy xem chương "Tẩy cặn" trong tài liệu hướng dẫn này hoặc sách hướng 
dẫn kỹ thuật số.

Làm sạch bằng hơi nước
Chức năng Làm sạch bằng hơi nước giúp đánh tan cặn dầu mỡ và làm sạch hoàn toàn giỏ và ngăn.
•	 Để bắt đầu làm sạch bằng hơi nước, hãy nhấn nút làm sạch bằng hơi nước  rồi nhấn nút bắt đầu/tạm dừng. Để biết chi tiết, hãy tham 

khảo chương “Làm sạch bằng hơi nước” trong tài liệu hướng dẫn này hoặc sách hướng dẫn kỹ thuật số.
•	 Sau 15 phút làm sạch bằng hơi nước (còn 5 phút trên màn hình), thiết bị sẽ phát ra tiếng bíp liên tục và nút làm sạch bằng hơi nước  

sẽ nhấp nháy cho đến khi ngăn được lấy ra và làm sạch.
•	 Đặt ngăn và giỏ vào lại thiết bị. Nhấn nút bắt đầu/tạm dừng để bắt đầu chu trình chiên không dầu 5 phút, giúp làm khô ngăn và giỏ.

Tái chế
	- Biểu tượng này có nghĩa là các sản phẩm điện không được vứt bỏ cùng với rác thải gia đình thông thường. (hình D)
	- Làm theo các quy định tại quốc gia của bạn đối với việc thu gom riêng các sản phẩm điện.

Bảo hành và hỗ trợ
Versuni cung cấp bảo hành hai năm sau khi mua sản phẩm này. Bảo hành này không có giá trị nếu lỗi do sử dụng không đúng cách hoặc do 
bảo trì kém. Bảo hành của chúng tôi không ảnh hưởng đến quyền của bạn theo luật với tư cách là người tiêu dùng. Để biết thêm thông tin 
hoặc yêu cầu bảo hành, vui lòng truy cập trang web của chúng tôi www.home.id/warranty.



32
پیش تنظیم ها

مخلوط سبزیجاتصبحانهسیب زمینی یخ زده

ماهیمافینسیب‎ زمینی تازه

دامپلینگران مرغتکه های گوشت

یادآور تکان دادن 
دکمه یادآور تکان دادن  را فشار دهید تا هشدارهایی را فعال یا غیرفعال کنید که به شما یادآوری می​‎کنند در حین پخت، غذا را تکان دهید یا زیر و رو کنید تا نتیجه 

یکنواخت‎ تری داشته باشید. یک "صدای بوق" می شنوید و دکمه یادآور تکان دادن چشمک می زند.

رسوب‎ زدایی
•	 هر 20 ساعت استفاده از حالت بخار، یادآوری رسوب‌زدایی   به‌طور خودکار روی نمایشگر ظاهر شده و چشمک می‌زند — این نشان می‌دهد که زمان 

اجرای برنامهٔ رسوب‌زدایی فرا رسیده است. برنامه رسوب‌زدایی رسوبات آهکی موجود در سیستم آب Airfryer را پاک می‌کند و به افزایش طول عمر دستگاه 
کمک می‌نماید.

•	 برای شروع رسوب‌زدایی، دکمه بخارشویی را فشار داده و به   مدت 2 ثانیه نگهدارید تا وقتی چشمک زدن  متوقف شود. نماد یادآور بعد از تکمیل 
رسوب‌زدایی خاموش می‌شود. برای اطلاعات بیشتر، به بخش "رسوب‌زدایی" در این راهنما یا راهنمای دیجیتالی مراجعه کنید. 

بخارشویی
قابلیت شستشوی بخار به حل شدن باقی مانده های چرب کمک کرده و سبد و قابلمه را به طور کامل تمیز می کند.

•	 برای شروع بخارشویی، دکمه بخارشویی  و سپس دکمه شروع/مکث را فشار دهید. برای اطلاعات بیشتر، به بخش "بخارشویی" در این راهنما یا راهنمای 
دیجیتالی مراجعه کنید.

•	 پس از 15 دقیقه بخارشویی )با 5 دقیقه باقی‌مانده روی نمایشگر(، دستگاه به‌طور مداوم بوق می‌زند و دکمه شستشوی بخار   چشمک می‌زند تا زمانی 
که قابلمه برداشته و تمیز شود.

•	 قابلمه و سبد را به داخل دستگاه برگردانید. برای شروع یک چرخه 5 دقیقه‌ای Airfryer که قابلمه و سبد را خشک می‌کند، دکمه شروع/مکث را فشار دهید.

بازیافت
	-)D این علامت نشان می‌دهد که محصولات برقی نباید با زباله‌های معمولی خانگی دور انداخته شوند. )شکل
	-.‎برای مجموعه جداگانه محصولات الکتریکی از قوانین کشور خود پیروی کنید

ضمانت و پشتیبانی
با خرید این محصول، Versuni یک ضمانت دو ساله در اختیار شما قرار می دهد. این ضمانت خرابی ناشی از استفاده نادرست یا مراقبت و نگهداری نامناسب از 
دستگاه را پوشش نمی دهد. ضمانت ما حقوق شما را به عنوان مصرف کننده طبق قانون تحت تأثیر قرار نمی دهد. برای اطلاعات بیشتر یا درخواست ضمانت، از 

.www.home.id/warranty وب‌سایت زیر بازدید کنید
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هنگام بخارپز کردن غذا، هنگام بیرون کشیدن قابلمه مراقب باشید تا از سوختگی ناشی از بخار فرار جلوگیری شود.-	
دهانه بخار دستگاه را به سمت پریز برق قرار ندهید.-	

احتیاط
این دستگاه فقط برای مصارف عادی خانگی طراحی شده است. این دستگاه برای استفاده در محیط‌هایی همچون محیط آشپزی فروشگاه‌ها، دفاتر کار -	

و سایر محیط‌های کاری ساخته نشده است. برای استفادهٔ مشتریان در هتل‌ها، متل‌ها، سرویس‌های اتاق و صبحانه هتل‌ها و سایر محیط‌های مسکونی 
مناسب نمی‌باشد.

قبل از سوار کردن، جدا کردن قطعات، نگهداری یا تمیزکاری، دستگاه را خاموش کرده و دوشاخه را از برق بکشید.-	
دستگاه را روی یک سطح افقی، مسطح و ثابت قرار دهید.-	
اگر از بخارپز به طور نامناسب یا برای مقاصد حرفه ای یا نیمه حرفه ای استفاده شود و یا طبق دستورالعمل های این دفترچه راهنما از آن استفاده نشود، -	

ضمانت نامه نامعتبر شده و Philips هیچ تعهدی در قبال آسیب دیدن دستگاه نخواهد داشت.
همیشه دستگاه را برای آزمایش یا تعمیر به مرکز خدماتی مجاز Philips ببرید. سعی نکنید خودتان دستگاه را تعمیر کنید، در غیراینصورت ضمانت‌نامه نامعتبر -	

می‌شود.
همیشه آن را پس از استفاده از پریز بکشید.-	
قبل از دست زدن به دستگاه یا تمیز کردن آن، حدود 30 دقیقه اجازه دهید خنک شود.-	
مطمئن شوید موادی که در این دستگاه تهیه می‌کنید به رنگ زرد طلایی دربیایند و سیاه یا قهوه‌ای نشوند.-	
مواد باقیمانده سوخته را خارج کنید. )برای به حداقل رساندن تولید آکریل آمید( سیب​‎زمینی تازه را در دمای بالاتر از 180 درجه سانتیگراد سرخ نکنید.-	
همیشه مطمئن شوید غذا در Airfryer کاملًا پخته است.-	
شما همیشه باید کنترل کامل بر روی Airfryer خود داشته باشید.-	
هنگام پخت غذای چرب، airfryer دود خارج می​‎کند.-	
در حین تکان دادن و حرکت دادن قابلمه، دکمه جدا شدن سبد را فشار ندهید.-	
وقتی نماد جرم گیر روشن می شود، فرآیند جرم گیری را انجام دهید.-	
هنگام بیرون ریختن غذای پخته شده از دستگاه مراقبت باشید، و مراقب باشید لوازم جانبی بیرون نیفتند.-	
دستگاه را 15 سانتی‌متر از دیوار و لبه جلویی کانتر فاصله دهید و خروجی هوا را مستقیماً در مقابل پریز برق قرار ندهید )شکل C مراجعه کنید(. Airfryer را در -	

کنار دیگر وسایل پخت و پز، نزدیک به دیوار آشپزخانه یا زیر کابینت آشپزخانه قرار ندهید، زیرا بخار داغ ممکن است متراکم شده و بر روی سطوح بریزد
در استفاده معمول، باید تهویه مناسب در اطراف محصول تضمین شود.-	
اگر بخار در داخل یا اطراف سطح خروجی خروجی بخار جمع شد، آن را با پارچه​‎ای نرم و خشک پاک کنید.-	
اگر در سوکت آب ناشی از میعان وجود داشته باشد، توصیه می​‎شود موقعیت دستگاه را تنظیم کنید یا از پوشش ضد گرد و غبار سوکت استفاده کنید تا از -	

تجمع میعان در سوکت‌ها جلوگیری شود.
سیم منبع تغذیه این دستگاه کوتاه است تا ریسک پیچ خوردن یا قطع شدن را که ممکن است برای سیم برق بلندتر اتفاق بیفتد، کاهش دهد.-	
در صورت دقت کافی، می​‎توان از سیم رابط استفاده کرد. در صورت استفاده از سیم رابط: -	

درجه​‎ علامت گذاری شده برق سیم باید به اندازه درجه دستگاه باشد -	
سیم باید طوری قرار بگیرد که از لبه کانتر یا روی میز آویزان نشود تا بچه​‎ها نتوانند آن را بکشند یا به طور ناخواسته قطع نشود. -	
	- .‎سیم رابط باید از نوع سیم 3 رشته متصل به زمین باشد

این دستگاه دارای دوشاخه پلاریزه است )یک تیغه پهن تر از دیگری است(‎. برای کاهش خطر برق گرفتگی، این دوشاخه فقط از یک جهت در پریز پلاریزه قرار -	
می گیرد. اگر دوشاخه به طور کامل در پریز قرار نمی گیرد، دوشاخه را برعکس قرار دهید. اگر باز هم درست قرار نمی​‎گیرد، با یک برقکار ماهر تماس بگیرید. به 

هیچ وجه سعی نکنید دوشاخه را تغییر دهید.
برای جلوگیری از آسیب به دستگاه، از شوینده‌های آلکالینی استفاده نکنید. به جای آن، دستگاه را با یک پارچه نرم و شوینده ملایم تمیز کنید.-	
برای جلوگیری از آسیب به دستگاه، از آب سخت استفاده نکنید. به جای آن از آب تصفیه شده برای بخار، بخارپز و رسوب‌زدایی استفاده کنید.-	
هوای سرد فن‌ها یا کولرها را به سمت دهانه خروجی Airfryer هدایت نکنید.-	
لطفاً فقط از رسوب‌زدای Philips استفاده کنید. به هیچ عنوان از رسوب​‎زدایی که پایه اسید سولفوریک، اسید کلریدریک، سولفامیک یا اسید استیک )سرکه( -	

 Philips استفاده نکنید زیرا ممکن است به مدار آب دستگاه شما آسیب برسانند و رسوبات آهکی را به درستی حل نکنند. عدم استفاده از رسوب‌زدای
ضمانت‌نامه را باطل خواهد کرد. رسوب‌زدایی نکردن دستگاه نیز ضمانت‌نامه را باطل می‌کند.

)EMF( میدان الکترومغناطیسی
این دستگاه با قوانین و استانداردهای جاری در خصوص قرار گرفتن در معرض میدان های الکترومغناطیسی مطابقت دارد.

نمای کلی دستگاه
	Aصفحه کنترل دستگاه
	Bسیم برق

	Cقابلمه
	Dسبد

	Eمخزن آب
	Fمخزن آب با درب

نمای کلی پنل کنترل
	aدکمه روشن/خاموش
	bدکمه گرم نگهداشتن
	cدکمه چراغ
	dدکمه بخارپز
	eدکمه هواپز
	fدکمه بخار

	gدکمه بخارشویی
	hدکمه تنظیم دلخواه
	iدکمه‌های کنترل زمان/دما
	jدکمه یادآور تکان دادن
	kدکمه دما
	lنمایشگر دما/زمان

	mنشانگر تمام شدن آب
	nپیش‌تنظیم‌ها
	oیادآور رسوب‌زدایی
	pدکمه زمان
	qدکمه شروع/مکث
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التنظيف بالبخار

تساعد وظيفة التنظيف بالبخار في إذابة البقايا الدهنية وتنظيف السلة والحوض بالكامل.
•	 لبدء التنظيف بالبخار، اضغط على زر التنظيف بالبخار  ثم على زر التشغيل/الإيقاف المؤقت. للمزيد من التفاصيل، يُرجى الرجوع إلى فصل »التنظيف 

بالبخار« في هذا الدليل أو في الدليل الرقمي.
•	 بعد 15 دقيقة من التنظيف بالبخار )مع ترك 5 دقائق على الشاشة(، سيصدر الجهاز صوت تنبيه مستمر  وسيومض زر التنظيف بالبخار حتى تتم إزالة 

الصينية وتنظيفها.
•	 ضَع الصينية مع السلة مجددًا في الجهاز. اضغط على زر التشغيل/الإيقاف المؤقت لبدء دورة قلي هوائية لمدة 5 دقائق لتجفيف الصينية والسلة.

إعادة التدوير
	-)D يشير هذا الرمز إلى ضرورة عدم التخلّص من المنتجات الكهربائية مع النفايات المنزلية العادية. )الصورة
اتبع القوانين المعتمدة في بلدك لجمع المنتجات الكهربائية بطريقة منفصلة.-	

الضمان والدعم
تقدّّم شركة Versuni ضمانًًا لمدة سنتََين على هذا المنتج بعد الشراء. هذا الضمان غير صالح في حال وجود عطل بسبب الاستخدام غير الصحيح أو الصيانة الرديئة. 
لا يؤثر هذا الضمان على الحقوق التي يمنحها لك القانون بصفتك مستهلكًًا. للحصول على مزيد من المعلومات أو للاستفادة من الضمان، تفضّّل بزيارة موقعنا 

.www.home.id/warranty الإلكتروني

فارسی
مقدمه

به دنیای محصولات Philips خوش آمدید. به شما برای خرید این محصول تبریک می گوییم!
برای استفاده بهینه از خدمات پس از فروش Philips، دستگاه خود را در سایتwww.home.idثبت نام کنید. 

مهم
قبل از استفاده از دستگاه، این اطلاعات مهم را به دقت بخوانید و آن برای مراجعات بعدی نزد خود نگه دارید.

خطر
	-.)A دستگاه را در نزدیکی یا روی اجاق گاز داغ یا انواع گاز برقی و سطوح پخت و پز برقی یا در فر داغ قرار ندهید )شکل
هرگز دستگاه را در آب قرار ندهید یا زیر شیر آب نگیرید.-	
برای جلوگیری از برق‌گرفتگی، اجازه ندهید آب یا مایع دیگری وارد دستگاه شود.-	
همیشه مواد را برای سرخ شدن در سبد بریزید تا در تماس با المنت‌های حرارتی قرار نگیرند.-	
هنگامی که دستگاه کار می​‎کند، ورودی و خروجی هوا را نپوشانید.-	
قابلمه را از روغن پر نکنید چون ممکن است باعث آتش‌سوزی شود.-	
اگر دوشاخه، سیم برق یا خود دستگاه آسیب دیده و خراب است، از آن استفاده نکنید.-	
وقتی دستگاه کار می کند، به داخل دستگاه دست نزنید.-	
هرگز مواد غذایی بیشتر از سطح حداکثر نشان داده شده، در سبد نریزید.-	
همیشه بررسی کنید صفحه حرارتی تمیز باشد و غذا به آن نچسبیده باشد.-	
هنگام تمیز کردن قسمت بالایی محفظه پخت مراقب باشید: المنت حرارتی، لبه قطعات فلزی داغ هستند.-	

هشدار
در صورتی که سیم برق آسیب دیده است، برای جلوگیری از بروز خطر، آن را نزد Philips، نمایندگی خدماتی آن یا اشخاص متخصص تعویض کنید.-	
دستگاه را فقط به پریزی که به زمین اتصال دارد و با قطع‌کننده نشتی زمین محافظت شده است وصل کنید.-	
همیشه مطمئن شوید که دوشاخه در پریز دیوار به درستی وارد شده باشد.-	
این دستگاه برای استفاده با تایمر خارجی یا سیستم کنترل راه دور مجزا ساخته نشده است.-	
	-.)B سطوح دستگاه ممکن است هنگام استفاده داغ شوند )شکل
کودکان از سن 8 سال به بالا و افرادی که دارای نقص های فیزیکی، حسی یا ذهنی هستند یاتجربه و دانش کافی ندارند اگر تحت نظارت فردی دیگر باشند یا -	

دستورالعمل های مربوط به استفاده از دستگاه را به روش ایمن دریافت کرده باشند و از خطرهای موجود مطلع باشند می توانند از دستگاه استفاده کنند. 
کودکان نباید با این وسیله بازی کنند. -	
تمیز کردن و تعمیرات دستگاه نباید توسط کودکان بدون نظارت انجام شود.-	
دستگاه را جلوی دیوار یا دستگاه‌های دیگر قرار ندهید. حداقل 15 سانتیمتر فضا در پشت، دو طرف و بالای دستگاه خالی بگذارید. روی دستگاه چیزی قرار -	

ندهید.
	- .‎های هوای دستگاه نگه دارید​‎ای ایمن از بخار و خروجی​‎ها و صورت خود را در فاصله​‎در حین هواپز شدن غذا، بخار داغ از خروجی‌های هوا بیرون می‌آید. دست

همچنین وقتی قابلمه را از دستگاه بیرون می‌آورید، مراقب هوا و بخار داغ باشید.
هرگز از مواد سبک یا کاغذ آشپزی در دستگاه استفاده نکنید.-	
نگهداری سیب‌زمینی: دما باید برای گونه سیب‌زمینی نگهداری شده مناسب بوده و بالای 6 درجه سانتیگراد باشد تا احتمال رشد آکریلامید در غذاهای آماده -	

به حداقل برسد.
از آنجا که این Airfryer محفظه پخت بزرگی دارد، توان الکتریکی آن زیاد است. سایر وسایل پرقدرت دیگر )مثل کتری برقی، گریل برقی و موارد دیگر( را -	

همزمان روی یک مدار با این دستگاه راه‌اندازی نکنید. درغیراینصورت، ممکن است فیوز خانه به آن واکنش داده و برق این پریز قطع شود.
هنگام استفاده از Airfryer، هنگام باز کردن، بستن یا تکان دادن قابلمه بزرگ و سنگین مراقب باشید. همیشه آن را محکم نگه دارید تا از لغزش یا افتادن -	

جلوگیری شود، زیرا ممکن است باعث صدمه شود.
این دستگاه برای استفاده در دمای محیط بین 5 تا 40 درجه سانتی‌گراد طراحی شده است.-	
قبل از اتصال دستگاه به پریز برق بررسی کنید که ولتاژ مشخص شده روی دستگاه با ولتاژ برق محلی شما مطابقت داشته باشد.-	
سیم برق را دور از سطوح داغ نگهدارید.-	
از دستگاه برای اهدافی غیر از آنچه در این راهنما توضیح داده شده است استفاده نکنید و فقط از لوازم جانبی اصل Philips استفاده نمایید.-	
درصورت عدم استفاده از دستگاه آن را روشن نگذارید.-	
در حین و بعد از استفاده از دستگاه، قابلمه، سبد و لوازم جانبی داخل محفظه پخت خیلی داغ می‌شوند، همیشه با احتیاط با آنها کار کنید.-	
قبل از اولین استفاده دستگاه، کلیه قطعاتی را که در تماس با غذا هستند کاملًا تمیز کنید. به دستورالعمل‌های این راهنما مراجعه کنید.-	
سبد و قابلمه را روی پنل کاربری )UI( قرار ندهید، زیرا ممکن است بیفتند و باعث صدمه شوند.-	



أزِل البقايا المحترقة. يجب عدم قلي البطاطس الطازجة على حرارة تتخطى 180 درجة مئوية )وذلك لتقليل إنتاج مادة الأكْريلاميد(.-	
	-.Airfryer احرص دائمًا على طهو الطعام بالكامل داخل جهاز
احرص دائمًا على التحكّم بجهاز Airfryer الخاص بك.-	
	-.Airfryer عند طهو طعام دهني، قد يتصاعد بعض الدخان من جهاز
لا تضغط على زر تحرير السلة أثناء هزّ الصينية وتحريكها.-	
عندما يضيء رمز إزالة الترسبات الكلسية، يرجى متابعة عملية إزالة الترسبات الكلسية.-	
توخَّ الحذر عند سكب الطعام المطهو واحذر من وقوع الملحقات.-	
ضَع الجهاز على بُعد 15 سم من الحائط وحافة سطح الطاولة الأمامية، ولا تضع مخرج الهواء مباشرةً أمام القابس )الصورة C(. لا تضع جهاز Airfryer إلى -	

جانب جهاز طهو آخر، أو بالقرب من حائط المطبخ أو تحت خزانة المطبخ، إذ قد يتكثّف البخار الساخن ويسيل على الأسطح.
خلال الاستخدام العادي، يجب ضمان التهوية الجيدة حول المنتج.-	
إذا تراكم البخار داخل مأخذ البخار أو حول سطحه، فامسحه بقطعة قماش ناعمة وجافة.-	
في حال وجود مياه متكاثفة على القابس، يُنصح بتعديل موضع الجهاز أو استخدام غطاء الغبار الخاص بالقابس لتجنب تراكم المياه المتكاثفة في القوابس.-	
يتم توفير هذا الجهاز مع سلك إمداد بالطاقة قصير لتخفيض خطر التشابك أو التعثر الذي قد يحصل عند استخدام سلك إمداد بالطاقة أطول.-	
يمكن استخدام أسلاك تمديد في حال اتخاذ الحذر أثناء الاستخدام. في حال استخدام سلك تمديد: -	

يجب أن تكون علامة التصنيف الكهربائي على السلك مساوية لتصنيف الجهاز. -	
يجب توضيب السلك للحرص على ألا يتدلى فوق طرف المنضدة أو سطح الطاولة حيث يمكن أن يقوم الأطفال بسحبه أو التعثر به عن طريق الخطأ. -	
يجب أن يكون سلك التمديد سلكًا مؤرضًا من ثلاثة أسلاك. -	

يتميز هذا الجهاز بقابس مستقطب )أي تكون إحدى الشفرتين أعرض من الأخرى(. لتخفيض خطر الإصابة بصدمة كهربائية، يجب أن يتم إدخال هذا القابس في -	
مأخذ يعمل باتجاه واحد فقط. في حال لم يتسع القابس بالكامل في المأخذ، اعكس القابس. وفي حال ما زال لا يتسع، فاتصل بكهربائي مؤهل. لا تحاول 

تعديل القابس بأي طريقة.
لتجنب إلحاق الضرر بالجهاز، لا تستخدم مواد تنظيف قلوية. بدلًا من ذلك، نظّف الجهاز باستخدام قطعة قماش ناعمة ومنظف خفيف.-	
لتفادي إلحاق الضرر بالجهاز، لا تستخدم المياه العسيرة. بدلًا من ذلك، استخدم ماءً مُنقّى للبخار، والقلي بالبخار، وإزالة الترسبات.-	
	-.Airfryer لا توجه الهواء البارد من المراوح أو مكيفات الهواء باتجاه منفذ الهواء في جهاز
يرجى استخدام المادة المزيلة للترسبات الكلسية من Philips فقط. مهما كانت الظروف، لا ينبغي استخدام مادة مزيلة للترسبات الكلسية تعتمد على -	

حمض الكبريتيك أو حمض الهيدروكلوريك أو حمض السلفاميك أو حمض الأسيتيك )الخل( إذ قد يؤدي ذلك إلى إلحاق الضرر بدائرة المياه في الجهاز وعدم 
إزالة الترسبات الكلسية بشكل صحيح. سيؤدي عدم استخدام المادة المزيلة للترسبات الكلسية من Philips إلى إبطال الضمان. سيؤدي عدم إزالة الترسبات 

الكلسية من الجهاز إلى إبطال الضمان أيضًا.

)EMF( المجالات الكهرومغناطيسية
يتوافق هذا الجهاز مع المعايير والأنظمة المطبقة المتعلّّقة بالتعرّّض للحقول الكهرومغناطيسية.
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زلابيةأفخاذ دجاجلحم ضلع

تذكير بالتقليب 
اضغط على زر التذكير بالتقليب  لتمكين التنبيهات التي تذكرك بتقليب الطعام أو تعطيله للحصول على نتائج أكثر تساويًًا. ستسمع »صافرة« وترى زر تذكير 

بالتقليب يومض.

إزالة الترسبات الكلسية
•	 كل 20 ساعات من استخدام وضع البخار،  سيظهر تذكير بإزالة الترسبات الكلسية تلقائيًا ويومض على الشاشة، وهذا يعني أن الوقت قد حان لتشغيل 

برنامج إزالة الترسبات الكلسية. ينظّف برنامج إزالة الترسبات الكلسية تراكم الترسبات الكلسية من نظام المياه في جهاز Airfryer، ما يساعد على تمديد فترة 
عمله.

•	 لبدء إزالة الترسبات الكلسية، اضغط مطولًا على زر تنظيف البخار  لمدة ثانيتين حتى  يتوقف الوميض. سيتم إيقاف تشغيل رمز التذكير عند اكتمال 
إزالة الترسبات. للحصول على التفاصيل، راجع فصل »إزالة الترسبات الكلسية« في هذا الدليل أو في الدليل الرقمي.



العربية
المقدمة

!Philips تهانينا على شرائك المنتج، ومرحبًًا بك في
للاستفادة بالكامل من الدعم الذي تقدمه Philips، قم بتسجيل منتجك في www.home.id‏. 

هام
اقرأ هذه المعلومات المهمة جيدًًا قبل استخدام الجهاز واحتفظ بها للرجوع إليها في المستقبل.

خطر
	-.)A لا تضَع الجهاز على أفران غاز ساخنة أو كل أنواع الأفران الكهربائية وألواح الطهو الكهربائية أو بالقرب منها، أو في فرن محمّى )الصورة
لا تغمر القاعدة بالمياه على الإطلاق، ولا تغسلها تحت مياه الحنفية.-	
لا تدع المياه أو أي سائل آخر يتسرّب إلى داخل الجهاز، لتفادي حدوث صدمة كهربائية.-	
ضع المكونات التي تريد قليها دائمًا في السلة، لتفادي ملامستها لأدوات التسخين.-	
لا تقم بتغطية فتحات مدخل الهواء ومنفذه عندما يكون الجهاز قيد التشغيل.-	
لا تملأ الصينية بالزيت إذ قد أن يتسبّب ذلك بخطر نشوب حريق.-	
لا تستخدم الجهاز إذا كان القابس أو سلك الطاقة الرئيسية أو الجهاز نفسه تالفًا.-	
لا تلمس الجهة الداخلية من الجهاز عندما يكون قيد التشغيل.-	
لا تضَع أبدًا كمية طعام تتخطى الحد الأقصى المشار إليه في السلة.-	
احرص دائمًا على أن تكون أداة التسخين فارغة وخالية من الطعام العالق.-	
توخَّ الحذر عند تنظيف الجهة العليا من حجرة الطهو، وبشكل خاص أدوات التسخين الساخنة وأطراف الأجزاء المعدنية.-	

تحذير
في حال كان سلك التزويد بالطاقة تالفًا، يجب استبداله من قِبل Philips أو وكيل خدمة تابع لها أو أشخاص يتمتعون بمؤهلات مماثلة لتجنب أي خطر.-	
لا تقم بتوصيل الجهاز إلا بمأخذ حائط مؤرّض، محمي بواسطة قاطع دائرة التسرّب إلى الأرض.-	
احرص دائمًا على إدخال المقبس في مأخذ الطاقة في الحائط بطريقة صحيحة.-	
هذا الجهاز غير معد للاستخدام بواسطة مؤقّت خارجي أو نظام تحكم عن بعد منفصل.-	
	-.)B قد تصبح الأسطح التي يسهل الوصول إليها ساخنة أثناء الاستخدام )الصورة
يمكن استخدام هذا الجهاز بواسطة الأطفال من سن 8 سنوات وأكثر وبواسطة الأشخاص ذوي القدرات الجسدية أو الحسية أو العقلية المنخفضة، أو من لم -	

يكن لديهم سابق خبرة أو معرفة، إذا ما قُدم لهم الإشراف أو الإرشادات المتعلقة باستخدام الجهاز بطريقة آمنة وإذا فهموا مخاطره. 
ويجب على الأطفال عدم اللعب بالجهاز. -	
ولا يجوز إجراء عمليات التنظيف وصيانة المستخدم بواسطة الأطفال إلا إذا كان تحت الإشراف.-	
لا تسند الجهاز على حائط أو أجهزة أخرى. اترك مسافة خالية لا تقل عن 15 سم من خلف الجهاز ومن كلا جانبيه وفوقه. لا تضَع أي غرض على سطح الجهاز.-	
خلال عملية القلي بواسطة الهواء الساخن، يخرج البخار الساخن عبر فتحات منفذ الهواء. أبقِ يديك ووجهك على مسافة آمنة من البخار ومن فتحات مخرج -	

الهواء. توخَّ الحذر أيضًا من البخار والهواء الساخنين عند إزالة الصَينية من الجهاز.
لا تستخدم مكونات خفيفة أو ورق طهو في الجهاز.-	
تخزين البطاطس: يجب أن تكون درجة الحرارة مناسبة لأنواع البطاطس المتنوعة التي يتم تخزينها، ويجب أن تتخطى 6 درجات مئوية لتقليل خطر التعرّض -	

للأكريلاميد في المواد الغذائية المحضّرة.
بما أن جهاز Airfryer هذا يحتوي على حجرة كبيرة، تكون قوته الكهربائية كبيرة. لا تقم بتشغيل أجهزة أخرى بطاقة قوية على نفس الدائرة في نفس الوقت -	

)مثلًا، الغلايات والشوايات الكهربائية وما شابه ذلك(، وإلا قد يتفاعل قاطع الدائرة في منزلك مع ذلك وتُفصَل الطاقة في القابس.
عند استخدام جهاز Airfryer، توخَّ الحذر عند فتح الصينية الكبيرة والثقيلة أو إغلاقها أو هزّها. تعامل معها دائمًا بشكل آمن لمنعها من الانزلاق أو السقوط وهو -	

ما قد يتسبب في حدوث إصابة.
تم تصميم هذا الجهاز لاستخدامه في درجات حرارة محيطة تتراوح ما بين 5 درجات مئوية و40 درجة مئوية.-	
تحقق من أن الفولتية المشار إليها على الجهاز تتوافق مع فولتية سلك الطاقة المحلية قبل توصيل الجهاز.-	
أبق سلك الطاقة الرئيسي بعيدًا عن الأسطح الساخنة.-	
	-.Philips لا تستخدم الجهاز لأي غرض آخر غير ذلك المحدد في هذا الدليل، ولا تستخدم سوى ملحقات أصلية من
لا تترك الجهاز قيد التشغيل من دون مراقبة.-	
توخَّ الحذر الدائم، إذ تصبح الصَينية والسلة والملحقات داخل حجرة الطهو ساخنة في أثناء استخدام الجهاز وبعده.-	
قبل استخدام الجهاز للمرة الأولى، يجب تنظيف الأجزاء التي تلامس الطعام بشكل جيد. راجع الإرشادات المتوفرة في الدليل.-	
لا تضع الصينية والسلة على لوحة واجهة المستخدم، فقد تسقط وتتسبب في حدوث إصابة.-	
عند طهي الطعام بالبخار، يجب توخي الحذر عند إخراج الصينية من الموقد لتجنب الحروق الناتجة عن البخار المتسرب.-	
لا تضع مأخذ البخار الخاص بالجهاز باتجاه المقبس.-	

تنبيه
هذا الجهاز معدّ للاستخدام المنزلي العادي فقط. وهو غير مخصص للاستخدام في أماكن مثل مطابخ الموظفين في المتاجر أو في المكاتب أو المزارع أو -	

غيرها من أماكن العمل. وهو غير مخصص أيضًا للاستخدام من قبل العملاء في الفنادق أو الموتيلات أو الفنادق المخصصة للمبيت والفطور وغيرها من 
الأماكن السكنية.

افصل الجهاز دائمًا عن مصدر الطاقة في حال تركه من دون مراقبة وقبل تجميع قطعه أو تفكيكها أو تخزينه أو تنظيفه.-	
ضَع الجهاز على سطح مستقر وأفقي ومستوٍ.-	
إذا تم استخدام الجهاز بشكل غير صحيح أو لأهداف احترافية أو شبه احترافية أو إذا لم يتم استخدامه وفقًا للتعليمات المذكورة في دليل المستخدم، فيصبح -	

الضمان غير صالح وترفض شركة Philips تحمّل المسؤولية القانونية عن أي ضرر يلحق به.
أعِد الجهاز دائمًا إلى مركز خدمة معتمد من Philips لفحصه أو إصلاحه. لا تحاول إصلاح الجهاز بنفسك، وإلا فسيصبح الضمان غير صالح.-	
افصلي الجهاز دائمًا عن مصدر الطاقة بعد استخدامه.-	
اترك الجهاز ليبرد لمدة 30 دقيقة تقريبًا قبل استخدامه من جديد أو تنظيفه.-	
احرص على أن يكون لون المكونات المحضّرة في هذا الجهاز ذهبيًا عند إخراجها وألا يكون بنيًا أو داكنًا.-	
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